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Тема I. 
1. Предмет курса ТГ. 
2. Два основных подхода к описанию грамматического строя Я. 

1. Цель курса ТГ – это опис-е грам строя АЯ как системы части кот взаимосвязаны и взаимообусловлены. Грам строй – это система морфологич категорий и форм, синтаксич категорий и конструкций, а также способов словопроизводства. Иногда строй Я называют грамматикой данного Я, грамматической системой Я. 2 основных уровня грам системы: морфология и синтаксис. Морфология вклю​чает словоизменение и словообразование. В ряде случаев выделяют и 3 подуровень – формообразовательный (образование форм глаголь​ного вида - в РЯ: совершенный/несовершенный; в АЯ: progres​sive/non-progressive; образование неличных форм глагола – герундий, причастие, инфинитив) или формоизменительный (число у имени сущ; время, лицо у гл-ла).
Формообразование + формоизменение = словоизменение

Отличие ТГ от практической Г (ПГ) состоит в том, что ПГ предпи​сывает определенные правила употребления в то время как ТГ излагает и анализирует факты Я не давая никаких предписаний. Однако ТГ дает общее представление о грамматическом строе Я, его функционир-ии, иными словами, предст-е о его грам категориях, грам формах и синтаксич стр-рах. ТГ не во всех случаях может дать однозначное объяснение всем фактам языка. В Я сущ факты, кот по разному интерпретируются разл лингвистами. Это обусловлено тем, что: 1) в лингвистике сущ-ют разл напр-я, кот используют разл методы и подходы к описанию Я, 2) некоторые факты Я представ​ляют собой объективную трудность для анализа и поэтому лин​гвисты предлагают возможный, но не окончательный способ описа​ния этих фактов. Примером разл подходов к описанию одного и того же факта Я может служить решение т.н. ‘a stone wall problem’. В словосоч-ии слово stone рассматривается некоторыми лингвистами как прилагат, совп по форме с сущ stone, либо как сущ в специфич для АЯ ф-ии препозитивного определения. The United Nations Or​ganization.
2. Довольно давно в лингвистике наметились два основных в нек степени противопоставленных друг другу подхода к описанию грам строя. Исходной точкой 1 подхода является формальная стр-ра Я, а конечной – семантика, значение, передаваемое формальными стр-ми. Исходной точкой 2 подхода является семантика, значение (в совр терминологии содержательные, понятийные или семантические кат-ии), а конечной точкой явл выявление всего многообразия формаль​ных структур выражающих ту или иную семантику или значение. 1 подход – формальная грамматика (ФрГ), 2 подход – функциональная Г (ФкГ) (функционально-семантическая). Под ФрГ понимается описание грам строя, идущее от ф-мы к зн-ю. Под ФкГ понимется описание идущее от значения (понятийной, содержательной, семан​тич кат-ии) к выражающим его формам. Большинство ПГ построено по принципу ФрГ. В ФрГ берется та или иная Я форма и описыва​ются все значения, выражаемые ею, например, берется аналитич ф-ма present progressive active и говорится, что эта форма может выра​жать след знач-я: а) действие, происх в момент речи, б) действие в бедещем при исп-ии в предаточн предл-ях условия/времени, в) запланир дествие в ближайшем будущем, и тд. В ФкГ берется та или иная понятийная/семантич/содержат категория и рассм-ся разно​уровневые, а именно словоизменит, словообр, лексич и синтаксич ср-ва выр-я данной кат-ии. # в АЯ можно взять кат-ю футуральности (будущности) и рассматр-ся разноур ср-ва ее выр-я. Словоизмени​тельные глагольные ср-ва: future ind (will), pres cont, pres simple (в условных придаточных). Лексические ср-ва: to be going to, to be about to. They were about to start in a few minutes. 
ФрГ описание Я связано с опр ограничениями. Рассмотрение выра​жаемых значений ограничено пределами отдельных форм, те грам ед-ц, классов, кат-ий, напр present cont… to be + Ving
Комплексное рассмотрение сходных значений выражаемых разно​структурными ср-ми возможно лишь при ФкГ описании. Последнее позволяет выявить функц разл-я в использовании разноур ср-в для выр-я одинаковых зн-ий. При ФкГ подходе можно четко выявить и понять различия в использ-ии тех или иных Я ср-в. Иногда ФрГ называют Г слушающего, а ФкГ – Г говорящего. Слушающий вос​принимает формальн сторону Я и ее анализирует, чтобы извлечь передаваемое сод-е или зн-е. Говорящий же исходит из опр знач-я, сод-я и выбирает подх ср-ва выр-я. В сит-ии речевого общения ее участник выступает попеременно то в роли слушающего, то в роли говорящего. Отсюда Г слушающего и говорящего ФрГ и ФкГ явл неразрывно связанными и обусловленными в функционировании Я.
Тема II.

1. Морфологическая устройство словоформы.

2. Хар-ка служебных (словоизменит) морфем и их инвентарь.

3. Грамматич (словоизменит) категория и способы выражения слово​изменит знач-ий.

4. Типологическая х-ка англ словоформы.

1. Раздел Г, изуч формы слова наз-ся морфологией. Осн ед-цы мор​фологии: слово как > или < абстр понятие и словоформа, те реализ-я слова в тексте (в речи представлена словоформа). Слово – наиболее крупная ед-ца морфологии. Наименьшая единица – это морфема, те мельчайшая линейная (сегментная) ед-ца, обладающая ПВ и ПС.
Американские дескриптивисты помимо линейных морфем выделяют нелинейные (суперсегментные) морфемы, а именно: ударение, интонацию. Не все лингвисты выделяют ударение и интонацию в кач-ве морфем, хотя в ряде случаев переносударения наряду с др грам средствами может выражать изменение грам зн-я. # перенос ударения используется для дифференциации частиречной принад​лежности слова: 

an ‘object – to ob’ject
a progress – to progress
Случаи такого использования ударения нерегулярны и не обладают стандартностью и обязательностью использования, что не позволяет рассматривать их в качестве специализированных средств выраже​ния Г знач-я. 
a ‘process – to ‘process
Морфемы делятся на корни и аффиксы. Корень – это осн носитель лексического зн-я. Аффиксы имеют Г знач-е. Аффиксы делятся на словообразовательные и словоизменительные. В нек случаях набл-ся омонимия (формальное совпадение) словообр и словоизм аффиксов.
Словообразовательный: worker/носитель действия, blue-eyed, black-haired. 
Словоизменительный: better/сравнит степень прил, worked.
Словоизменительными м/б только суффиксы, префиксы имеют только словообразоват зн-я. Наряду с корнем во многих Я важной единицей является основа (часть словоформы без словоизменитель​ного аффикса). Особенностью АЯ является то, что во многих случаях основа формально совпадает со словоформой (реализацией самост слова). a table - имеет место форм совпадение основы со словофор​мой, а также с корнем. В РЯ основа в > случаев не совп со словофор​мой.

Ряд исследователей, в частности А.И. Смирницкий, в словоформах, не имеющих материально выраженных словоизменительных аффик​сов, выделяют нулевую морфему. Однако, большинство лингвистов считают, что понятие ‘нулевой морфемы’ вряд ли применимо к агглютинативным и аналитич Я, к которым относится АЯ. Примене​ние 0-морфемы приводит к постулированию наличия нескольких *нулей* в одной словоформе, а это не способствует четкому и яс​ному описанию Я. He works –> s в словоформе work выражает 3 лицо, ед ч, s s – флексия. I work + 0 + 0 -> нуль 1 лица + нуль ед ч. We work + 0 + 0 -> нуль первого лица + нуль мн ч. You work + 0 + 0 -> нуль второго лица + нуль мн ч. Большинство исследователей назы​вают форму, совп с основной, базисной формой (именит падеж, неопр форма гл-ла). В парадигмах англ имени сущ и гл-ла, а также нек прил выявляется 3 типа словоформы: 1) немаркированные (не имеющие никаких словоизменит аффиксов); 2) синтетич (имеющие словоизменит аффиксы); 3) аналитические (сост > чем из 1 слова – формы гл-ла в АЯ). В системе гл-ла преобладают аналитич ф-мы.
2. Английские словоизменит аффиксы моносемантичны (одно​значны), те они передают только одно Г знач-е. 
Аффикс s из словоформ present simple явл изолированным, те он не противопоставлен парадигме никаким другим аффиксом лица и числа. He works – 3 лицо, но 3 лицо может выражаться и базисной формой They work. He works – единственное число, но может выра​жаться и базисной формой I work. Напротив в РЯ словоизменит аффиксы как правило полисемантичны, те выр-ют неск зн-ий и явл тн флексиями. Домом – флексия –ом выр-ет ед ч, родит падеж, муж род. В АЯ широко распространена омонимия словоизменит аффик​сов. При этом сам инвентарь (численность словоизменит аффиксов) крайне ограничен. Приведем инвентарь словоизменит аффиксов и отметим омомничные аффиксы нижним индексом.
s1 /s, z, iz/ - аффикс множественного числа имен сущ.
s2 /s, z, iz/ - изолир аффикс 3 лица ед числа в present simple.

s3 притяжательный аффикс – boy’s sister.

ed1 /id, t, d/ -  past simple (reg verbs)
словоизменительный
ed2  - p.p.II (regular verbs)

аффикс
ed3 – словообразоват аффикс у сложных прил (long-legged).
ing1 /ih/ - p.p.I
ing2 – аффикс герундия
ing3 - словообр аффикс омонимичный первым двум словоизм-ым, аффикс отглагольных сущ. #: Measuring the temperature accurately is a time taking process. (gerund); The accurate measuring the temperature is a time taking process. (отглагольное сущ); Measuring the temperature he obtained accurate data. (причастие).
Если герундий – нет артикля и предлога of. Герундий не использу​ется с прил, исп с наречиями. По частотности преобладают герунди​альные фразы.

(e)n1 – аффикс мн числа отдельных имен сущ. Ox – oxen.
en2 – аффикс причастия II непр гл-лов. Take - taken.
en3 – словообр аффикс, обр гл-лы от прил. Wide – widen.
er1 – словоизменит аффикс сравнит степени прил. Wide – wider.
er2 – словообр аффикс у имен сущ со зн деятеля. Write – writer.
Омонимия словоизменит аффиксов естественно приводит к омони​мии словоформ, например  у правильных гл-лов формально совпа​дает past simple и p.p.II
3. Г категория (ГК) – это объединение двух или > Г форм слова, противопост или соотнесенных по однородному Г значению. Данное Г значение должно быть закреплено за опр набором форм, кот наз-ся парадигма. ГК должна иметь пост формальные показатели, закреп​ленные за опр наборомсловоформ, те парадигмой. ГК должна вклю​чать не < 2 противопост форм и соотв не < 2 противопост или соот​несенных зн-ий. Отсюда следует, что не может быть категорий, вкл # 1 артикль, 1 падеж, 1 число (ед или мн), 1 Г род. Г знач-е, лежащее в основе кат-ии – это достаточно абстрагир зн-е, выражаемое круп​ными разрядами слов (части речи, напр в РЯ – категория падежа). Г зн-е обязательно и стандартно выр-ся у крупных разрядов слов ч/з свойственные ему формальные показатели. 

Обязательность – категория падежа в русском обязательна для всех сущ, категория числа в АЯ для сущ.
Стандартность – в РЯ родит падеж у имен сущ женск рода выр-ся стандартно с помощью флексии –и. рука – руки. Обязательностью и стандартностью х-ется словоизменит ГК. Словообразоват категории обязат-ю и станд-ю не хар-ся. # словообразоват категория уменьши​тельности передается не стандартно, а разнообразными средствами. Домик – домишко.
Морфологические способы выр-я словоизменит Г знач-ий.

- суффиксация. Street – streets, approach – approached
- внутренняя флексия (ablaut) – чередование гл или согл в корне. а) чередование гл, напр при обр-ии мн ч сущ, foot – feet, tooth – teeth, mouse – mice. У непр гл при образовании past simple и p.p.II, take – took. ring – rang – rung; б) чередование согл – исп-ся для диф-ии частей речи, a house – to house; past simple/p.p.II непр гл-лы, send – sent – sent; чередования могут сочетаться с др ср-ми, напр с аффик​сацией: steal – stole – stolen; bring – brought – brought. В принципе допустимо соч-е чередования гл и согл: teach – tought – tought. в) монорефлексия (этот термин исп-ся Ивановой, Бурлаковой, Почеп​цовым) – это словоизменит аффикс, кот оформляет не одно слово, а ед-цы, > чем 1 словоформа. My aunt and my uncle’s arrival – 's оформ​ляет сочинительное словосоч-е целиком, а не дублируется при каждом эл-те этого соловосоч. г) супплетивизм – образование форм одного и того же слова при использовании разных корней. Be – am – is – are / лицо и число; was – were / число. Степени сравнения прила​гат. Good – better – the best. д) аналитич формы (аналитизм). Анали​тич Г форма слова включает не < 2 элементов, один из кот (как min) явл служебным, вспомогательным, те лишенным лекс зн-я, а другой эл-т должен быть полнозначным лексически наполненным. Анали​тизм в АЯ исп в сист гл-ла (для обр-я врем форм гл-ла). В АЯ лекс наполненным всегда явл-ся правый крайний элемент аналитич формы (он переводится). Эл-т исп-ся в форме причастия I, -ing форма cont, perf cont; в форме причастия II, perf active + все формы passive; неопр форма без to – future indefinite active. В качестве вспомогатель​ного эл-та исп-ся формы вспомогат гл-ла to be (cont active, cont passive, все формы passive, perf cont active), to have (perf active, perf passive, perf cont). Аналитич Г формы похожи на свободные синтак​сич словосоч-я (соч-я 2 разных слов).
Отличия аналитич форм от свободных синтаксич словосоч-ий.

1) Общее Г зн-е аналитич формы складывается из соч-я всех комп-тов. # аналитич ф-ма perf cont -> I have been translating for 2 hours выражает общее зн-е видовременной формы сочетанием всех трех компонентов, а не каждой компонентой в отд-ти. Более частные грам зн-я, а именно знач-е времени (наст, прош, буд), лица и числа (только у гл-ла to be) передаются первым вспомогательным глаголом край​ним слева. What are you doing? I am watching TV. New methods are being developed. В свободном синтакс сочетании каждый эл-т имеет отдельное грамматич оформление. 2) Объединение эл-тов аналитич ф-мы очень тесное и между ними не может быть синтаксич отн-ий (подчинит, сочинит, предикативных) I am watching В свободном синтаксич словосоч м/у эл-ми сущ синтаксич отн-я. a very young girl 3) Ни один эл-т аналитич формы не может быть опущен без наруше​ния грамматич правильности, или без  изм-я Г зн-я всего предл-я. В синтаксич словосоч может быть опущен один из эл-тов при сохране​нии всего стержневого элемента без нарушения грам прав-ти пред​ложения. She is a very young girl – можно опустить и ГЗ не изменится. 4) Аналитич форма целиком вступает в синтаксич отн-я с окруж словоформами и является единым членом предложения – сказуемым. В свободном синтаксич словосоч эл-ты х-ся своей собственной синтаксич ф-ией. I have been translating – единый член предложения. В АЯ аналитич формы появились не сразу. Сначала стр-ра была такая: I have the text translated. 
4. В типологии (наука, занимающаяся сравнением Я) одним из ведущих пар-ров классификации Я явл-ся пар-р синтетичности (синтетизма) и аналитичности (аналитизма) Я. Синтетизм предпола​гает выражение словоизменительного ГЗ в пределах одной слово​формы. Аналитизм предполагает выражения словоизменит ГЗ за пределами словоформы. I have been translating the text for two hours. Буду читать, будешь читать – аналитич форма (будущего). В АЯ в системе гл-ла преобладает аналитизм (за искл present и past simple). В системе имени сущ-го и прил исп-ся синтетизм. Другим пар-ром классификации Я явл противопоставление признаков флективности и агглютинативности. Агглютинативность предполагает выр-е одним аффиксом лишь одного ГЗ. Streets – только зн-е мн ч. Флективность предполагает выр-е одним и тем же аффиксом > 1 ГЗ. АЯ хар-ся агглютинативностью, русский – флективностью.
Тема III.

1. Основные подходы к классификации слов по частям речи.

2. Инвентарь частей речи в современном АЯ.

1. Весь словарный состав любого Я подразделяют на лексико-грам классы, называемые частями речи. Каждая часть речи характеризу​ется опр семантическими, морфологическими (словоизменит и словообр) и синтаксич признаками, кот лежат в основе классифика​ции. Традиционная классификация по частям речи основывается на тех группах признаков: семантические (значение данной части речи), такие как  предметность, признак, действие… морфологич, включая словоизменит (спос-ть выражать те или иные Г кат-ии, набор Г кат-ий) и словообразоват (набор словоизменит аффиксов, хар-ных для той или иной части речи), и синтаксич признаки (сочетаемость со словами др частей речи в предложении и синтаксическая ф-ии – подлежащее, сказуемое…). Следует отметить что в традиционной классификации выделяются перекрещивающиеся, пересекающиеся классы слов, т.е. некоторые разряды слов по одним своим признакам сближаются с одной частью речи (ЧР), а по другим – с другой. # местоимение в силу особенностей своего значения (они имеют не номинативное, а диектическое значение, не называют объекты, а указывают на них) выделяются в самост отд ЧР. Однако по своим морф и синтаксич признакам они сближаются с классами сущ и прил. Нек местоимения имеют притяжат форму, оформляются ‘s и сбли​жаются с существительным. Someone’s, nobody’s. Другие местоиме​ния исп-ся в кач-ве опр-я и по своим синтаксич признакам сближа​ются с прилагат (some, any). Наличие в классификации перекрещ классов как бы противоречит строгой логике и объясняется тем, что далеко не все Я явления укладываются в логич правила. 
В языкознании предпринимались попытки построить классификацию ЧР, кот хар-сь бы логич стройностью, т.е. была бы основана на одном логич принципе или критерии. Отметим нек осн подходы к классфикации, кот получили признание в лингвистике:
1) Подход осн на едином морф признаке или принципе. Такой под​ход предложен Генри Свитом. Он разделил все слова на морфологич изменяемые и морф неизменяемые. К первым он отнес сущ, прил, гл-лы; ко вторым – наречия, предл, союзы, междометия (прим к АЯ). Наряду с данной классификацией, он вводит доп, осн на синтаксич признаке группу именных слов Noun words, кот включает собственно сущ, местоимения-сущ (noun-pronouns), числит-сущ (noun-numerous), а также инфинитив и герундий. Кроме именных слов он выделил адъективные слова, вкл прил, адъективн местоимения (some, any), адъективн числит (adj numerous) и причастия. Группа глагольных слов, в кот входят личные формы гл-ла и неличн ф-мы гл-ла (инфи​нитив, герундий, прич-е). На осн-ии того что все личные и неличные формы обл глагольн категориями залога и вида. Данная классифика​ция также не лишена противоречий. Так как инфинитив и герундий и прич-е оказались одновременно к вкл в группу глагольных слов с одной стороны и в группу именных (герундий, инфинитив) и адъек​тивн (прич-е) слов. 

2) иной подход осн на едином принципе классификации предложил Чарльз Фриз для АЯ. В кач-ве единого критерия он выдвинул син​таксич (позиционный или дистрибутивный (осн на соч-ии слов и на их синтаксич ф-ии)) принцип. Он использовал подстановочные таблицы, содержавшие наборы фраз. Он выделил 4 класса слов (4 ЧР), кот соответствуют  сущ, гл-лам, прил и наречиям и пронумеро​вал их. Так # к классу 1 (сущ) принадл все слова, способные занимать позицию слова concert в предл-ии The concert was good и позицию слова tax в предл-ии The clerk remembered the tax. Слова 2 класса занимают позицию словоформы is/was в тех же предложениях. Слова класса 3 состоят в позиции словоформы good в предложении The (good)(3) concert(1) was(2) good. 1-сущ, 2-гл, 3-прил Слова класса 4 это слова способные занимать позицию there в модели The … is/was … there(4). 4-наречие. Кроме этого Фриз выделил 15 групп , которые назвал functional words. В эти группы попали слова самых разнообр типов. Многие из них близки к тем кот назыв-ся служебн ЧР или служебн словами. # в группе А были выделены слова кот в наст время именуют определителями (детерминативами). Это слова the, know, your, mine (все притяжат мест-я), both, few, much, притяж форма сущ-го (John’s), колич числит (four). Фриз обратил внимание что перечисл слова занимают как правило левую крайнюю поз-ю в субстантивных словосоч (те с ядром выр именем сущ). При этом данные слова являются взаимоисключающими друг друга, те в одном и том же словосоч м/б выражено т одно из этих слов. Предлож Фризом класс-я оказалась довольно таки запутанной что затрудняет ее использование на практике. Тем не менее она дает интересные данные отн сочет-ти слов и их синтаксич валентности.
3) Известны такие класс-ии в кот приоритет отдается формально-морфологич пр-кам, а именно сорфологич и синтаксич. В частности ЛС Бархударов считает что при отнесении слова к той  или иной ЧР мы сознательно или интуитивно руководствуемся не смыслом или значением слова, а опр формальными признаками. Дело в том что семантич пр-к не всегда дает возм-ть приписать тому или иному слову либо знач-е предметности, либо знач-я признака, либо дейст​вия и тд. # если взять слова whiteness и stupidity то мы не можем с полной долей уверенности сказать что именно эти слова означают предметы или кач-ва. Точно также неясно что обозн слова action и flight – предметы или действия. Семантич пр-к конечно же имеет свою значимость но он играет второстеп роль в класс-ии слов по ЧР. Применение ФрГ признаков при класс-ии, а именно морф и cинтакс Бархударов иллюстрирует  на след примерах: (1) she wore a yellow dress. (2) do not use this soap it will yellow your linen. (3) the yellow of an egg is called the yolk. В этих предл-ях исп 3 разн слова принадл к разным ЧР – в (1) это прил, во (2) гл, в (3) сущ. Определяем это по синтакс признакам (по исп-ю в составе предл-я и по морф признакам (выр-ю, опр ГК)). Бедность морф словоизменит кат-ий в АЯ приво​дит к тому что в АЯ распростр омонимия и формальное совп-е отд словоформ разных слов принадл к разл ЧР.
4) Полевой подход к ЧР. Иначе этот подход известен как теория полевой стр-ры ЧР. Данный подход помогает преодолеть многие сложности и противоречия в традиц класс-ии. Он был предложен ВГ Адмони. Согласно этому подходу в каждой ЧР сущ слова, обл всеми признаками данной ЧР. Это центр или ядро данной ЧР. Сущ-ют также слова, кот всеми пр-ми данной ЧР не обладают, это периферия. # по морф признакам к ядру сущ принадл исчисляемые предметные сущ, имеющие формы как единств так и мн числа. Table – tables. К периферии относятся сущ абстрактные и веществ, не имеющие формы мн ч – sugar, stupidity.
2. Интвентарь ЧР в совр АЯ.

Большинство исследователей выделяют знаменат и служебн ЧР. Знаменат ЧР – это слова, обладающие самост лексич зн-ем, те назы​вающие предметы, объекты, понятия, действия, процессы и отноше​ние к внеязыковой действит-ти. Служебные ЧР не обладают самост лексич зн-ем, хотя нек из них, например союзы and, or и тд могут обозначать понятия логического хар-ра. По морф пр-ку значенат ЧР хар-ся как обладающие грамматич словоизменит кат-ми и опр слово​обр моделями. Служебн ЧР – грамм словоизменит кат-ми и собств словообразоват моделями как правило не хар-ся. По синтаксич пр-ку разл-е м/у знаменат и служебн ЧР сост в том что превые явл самост членами предл-я (подл, сказ, опр, обст-во) а вторые самост членами предл-я не являются и не могут обр-ть словосоч-я (союзы, предлоги). Кроме служебн ЧР выделяют разряд служебн слов. Служебн слова – это такие слова кот как правило входят в ту или иную ЧР но в опр условиях утрачивают свое лексич значение и имеют только грам ф-ию. К служебн словам отн-ся: 1) вспомогат гл-лы, обр аналитич ф-мы гл-ла to be, to have, will/shall, to do в тех случаях когдаон обр форму pres и past simple в вопр и отриц предл-ях. 2) гл-лы-связки или связочные гл-лы – это гл-лы кот полностью или частично утрачи​вают свое лекс зн-е и обозн либо пребывание/нах-е в сост-ии или переход в иное сост-е. к связкам относятся to be, to fall, to get, to turn, to become. # he fell ill, he got tired, it’s getting dark, he turned pale, he become a sailor. 3) эмфатич (усилит-выделит) гл-л do. Pres/past simple. I do remember that day. 4) слова-заместители. a) гл-лы заместители: - I love opera. – So do I. b) слова-зам-ли сущ-го. One – ones, that – those. c) it в безличных предл-ях. it’s getting dark. d) постпозитивы (после​логи) Постпозитивы – это служебн слова явл по происх-ю наре​чиями, реже – предлогами, кот исп-ся в кач-ве постпозитивных словообр эл-тов, гл-ла. # He got up early. put off.
Выделяют след ЧР: 
I. Знаменательные: 
имя сущ (noun), имя прил (adjective), гл-л (verb), наречие (adverb), 
Местоимение (pronoun) – следует заметить что нек исслед не выде​ляют местоим-е в кач-ве самост ЧР, они распределяют их м/у ЧР сущ и прил, тн местоимение-существит, кот хар-ет признаки сущ-го (личные I/me/we/us, anybody, someone – отн к сущ); местоимения-прилаг хар-ся признаками прил, напр притяжат местоимения, неопр some/any, отрицат no – отн к прил.
Числит (numerous) – ряд исслед-лей не выд-ет числит в самост ЧР а распр их м/у ЧР прил и сущ, потому что они исп-ся как прил и сущ соответственно. Числ-сущ – это порядковые числит к контексте типа three of them, числит-прил – порядковые и количественные ф-ии опр-я # two books.
Междометия (interjections)
Модальные слова  - как ЧР выд-ся далеко не всеми исслед-ми и хронологически они были выделены не так давно. В отд ЧР они выд-ся по своим семантич и синтакс особенностям. Они выражают субъективное отн-е говорящего к содержанию высказывания, также могут выражать уверенность, предположение и тд. # fortunately, unfortunately, luckily – субъективная оценка; certainly, really, indeed – уверенность; probably, maybe – неуверенность в предположении. К их синтаксич признакам отн-ся то, что, выражая оценку всему выска​зыванию целиком, стоят вне его и не явл каким-либо членом предл-я. Их относят к вводным предл-ям. Это отличает их от наречий кот в предл-ии явл обстоятельством. Наречия по своим признакам явл либо прил, либо обст-вом. От наречия они отл-ся также тем, что последние явл самост членами предл-я: опред-ем (если отн к имени сущ) a very tall man либо обст-вом, если оно отн к гл-лу. Нек лин​гвисты игнорируют различия м/у наречиями и модальн словами и включают модальн слова в наречия.
Слова категории состояния (стативы) К ним относят слова имеющие словообр аффикс a-: asleep, awake, afloat, afire, ablaze. Тн слова кат-ии сост-я отл от прил след: 1) выр-ет не собственно признак, а пре​бывание/нах-е в каком-л сост-ии. 2) не имеют степеней сравнения (не все прил могут иметь ст сравнения) 3) имеют особую словообр стр-he (a+основа) 4) по синтакс признакам отл от прил тем, что они как правило не явл препозитивн опр-ем (а это осн ф-ия прил). Слова категории сост-я исп-ся и ф-ии предикатива после связки be в виде he was asleep, he was awake. Редко слова кат-ии сост-я исп-ся в кач-ве постпозитивного опр-я. a man alive to social life. В РЯ также выд слова кат-ии сост-я но как правило русские стативы не соотв англий​ским и наоборот. мне его жаль – i feel some pity for him, ему холодно – he feels cold, he is asleep – он спит, the house was ablaze. Нек лин​гвисты счиают особ-ти стативов несуществ и не выделяют их в самост ЧР, включая в состав прилагат.
II. Служебные ЧР. Выд-ся такие ЧР как союз, предлог, частица (nearly, just), артикли.

Хар-ка служ ЧР ПОД САМОСТОЯТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ!
Тема IV. Имя существительное.

1. Семантич, морф, и синтакс признаки имени сущ.

2. Кат-я числа имени сущ.

3. Проблемы, связ с выделением кат-ии падежа в совр АЯ.

4. Артикль как определитель сущ.
1. а) Семантич признаки.
Имя сущ – это знаменательная ЧР имеющая значение предметности. Предметность рассм как Г значение, в силу которго слова обозна​чающие как собств предметы так и не предметы функционируют в Я сходным образом. Window, table. К ядру ЧР сущ-го принадл название собств предметов - а flower, a door. К периферии отн сущ-ные, обозн тн *опредмеченные* признаки, а также действия и процессы. Опред​меченный признак: wisdom, stupidity, whiteness. Действия, процессы – activity, movement.
б) морфологические признаки 1) словоизменит признаки – имя сущ-ное имеет ГК числа, в кот входят форма ед ч и форма мн ч. Относи​тельно наличия категории падежа в АЯ единство точек зрения отсутствует. Нек исследователи (ЛС Бархударов, ВЯ Плоткин и др) выделяют в АЯ общий и притяжат (родит) падеж. Другие же иссле​дователи считают, что для выд-я притяжат падежа достаточных оснований нет, поэтому в их трактовке кат-я падежа как таковая в АЯ отсутствует, тк не может быть ГК сост т из одного (общего) падежа. Сторонники данной точки зрения – Иванова, Бурлакова, Почепцов. ВЯ Плоткин а также некот др выделяют в категорию определенности (определенности/неопределенности). Выразителем кат-ии опр-ти считается опред артикль. Другие же исследователи не отн кат-ю опр-ти/неопр-ти к Г словоизмменит кат-ям, тк артикль – это самост служебное слово и в морф состав сущ-го не входит как # аффикс мн ч *s*. 2) словообразоват  признак. Англ имя сущ обладает суффик​сальной словообр стр-рой, те префиксы для словообр-я не исп-ся. Словообр суффиксы можно разделить на 2 класса: суфииксы лица – суффиксы, обозн людей по роду занятий и суффиксы абстрактных  или отвлеченных сущ. К суффиксам лица отн-ся суффиксы: -er (or) / носитель действия, -ist / лица, явл сторонниками соц направлений и идей, -ee / противопоставление –er: лицо кот подвергается действию, обозн гл-лом. Employee/employer.  –ness # brightness, easiness. –ion / decision, organization, recognition. – ity / activity. – ment / movement. –ance / arrogance, elegance. 
в) Синтакс признаки. В предлож-ии сущ выступает в ф-ях: 
1) подлежащего – the girl is young & pretty. 
2) дополнение – he reads a lot of books. 
3) обстоятельство (как правило с предлогом) – in winter I go ski. 
4) предикатив (часть сказуемого после связки) – she’s a young girl. 
5) объектный предикатив – сущ, кот явл-ся предикативом к допол​нению him в предл-ии they elected him president of the club. 
6) субъектный предикатив (к сущ) he was elected president of the club. 
7) определение а) определением м/б также сущ в притяж форме # His officer’s uniform gave slimness to his already heavy figure. б) определе​нием м/б также сущ в базисной форме (тн общем падеже) # For sometime he read all the travel books he could lay his hands on. По поводу возможности исп-я имени сущ в базисной форме в ф-ии предикативн опр-я нет единства мнений. Нек исследователи считают что в этом случае мы имеем не сущ а прил обр по конверсии от сущ. Однако при знании предикативного эл-та в словосоч-ях типа ‘a stone wall’ в кач-ве сущ более целесообразно. Этому способств несколько факторов: а) препозитивный эл-т м/б выражен словоформой имею​щей окончание мн ч сущ “s”. Прилаг в АЯ форм мн ч не имеют и окончания s не прибавляют. b) препозитивный эл-т м/б выражен субстантивным словосоч-ем м/у членами кот сущ-ют подчинитель​ные синтаксич отн-я, м/у прил в ф-ии препозитивн опр-я подчинит отн-ий не бывет (м/б только сочинит). The United Nations Organiza​tion. Здесь United <- Nations – препозитивное опр-е выр субстантив​ным словосоч. 
8) аппозитивное определение (приложение) # He told us about his father a teacher who died in the war. – приложение с поясняющим характером.
2. Кат-я числа имени сущ.

Осн знач-е кат-ии числа – это противопост-е единичности и множе​ственности предметов. Множ-ть – это кол-во свыше одного. По хар-ру взаимод-я с кат-ей числа выделяют неск подклассов имен сущ. Прежде всего выд-ся классы исчисляемых и неисчисляемых сущ-ных. Исчисл – это сущ, обозн дискретные (отдельные) предметы, существа, явления, ощущения и тд. # girl, storm, breakfast, illness, joy, wish и тд. Неисчисл – сущ, обозн не дискретные объекты. К ним относятся назв веществ, мат-лов # air, sugar, steel, water… а также имена абстрактные, называющие обобщенные понятия не распадаю​щиеся на дискретные ед-цы. # anger, stupidity, greatness и тд. Граница м/у исчисл и неисчисл может проходить м/у разл значениями слова. wine как вещество явл неисчисл но в значении как сорт вина явл исчисляемым. A glass of wine / the wines of Armenia. # he was seized with horror / the horrors of the war. Сущ обозн вещество в разл знач-ях м/б либо исчисл либо неисчисл. Исчисл в значении *порция вещ-ва* # two coffees, please. Исчисляемые сущ имеют формы ед и мн ч. Неисчисл как правило имеют форму только ед ч (формы мн ч не имеют). 
Особый подкласс составляют имена собирательные, кот обозначают некое мн-во единиц как одно целое. Можно выделить неск типов собират имен: 1) имена, обозн объединительную собирательность, те как единое целое не различимых эл-тов в составе. Такие имена ничем не отличаются  исчисл сущ и имеют форму как ед ч так и мн ч. # a crowd – crowds. 2) имена, обозн раздельную собирательность. Они исп-ся только в форме ед ч и не имеют формы мн ч но с гл-лом сказуемым могут согласовываться по мн ч # cattle – there is cattle on their way to market. Иванова и др. к этому типу относят также сущ the peasantry, the gentry. Приводимые ими сущ могут согласовываться с гл-лом как по ед так и по мн числу. The gentry is/are trying to adapt itself/themselves to rapidly changing circumstances. 3) к третьему типу относят имена кот могут выражать в одних и тех же сит-ях  объеди​нительную собирательность, в других случаях разделительную собирательность, те они могут передавать либо объединенность единиц либо дискретность единиц. Сюда отн сущ типа group, team, jury, family, government. Данные сущ имеют форму как ед так и мн ч, но с гл-лом они могут согласоваться либо по ед (объединит собир-ть) либо по мн (разделит собир-ть) числу. # the team performs well / the team were assigned different tasks. Вариативность согласования воз​можна лишь при форме ед ч сущ. При мн ч согласование по мно​жеств ч.
Особую группу сущ сост сущ имеющие либо т форму ед ч либо т форму мн ч. Первые назваются singularia tantum (ST), вторые – pluralia tantum (PT). К ST отн сущ типа weather, information, advice и нек другие. Особо выд-ся ST имеющие в своем составе аффикс –s. # news, physics, economics… Можно сказать, что аффикс –s в составе таких имен десемантизировался (не имеет зн-я мн ч), привратился в словообразовательный. ST согласовывается с глаголом по ед ч. К PT главным образом относятся сущ обозн парные предметы (сост из 2 частей) # spectacles, trousers, scissors, tongs. PT согласуется с гл-лом по мн ч. a pair of… / a couple of… 
Крайне малочисленную группу составл сущ предст собой по форме ед ч, но способные обозначать как единичность так и множествен​ность объекта. # swine, sheep, deer. Знач-е числа (ед-ть/множ-ть) опр-ся контекстом. # two sheeps.

Способы выражения категории числа. 1) продуктивным способом выражения значения ед ч явл базисная форма без аффиксов. Знач-ем мн ч явл-ся словоформа, оформленная аффиксом –s кот имеет 3 фонетич реализации /s, z, iz/ # change – changes. 2) Чередование гласн – это непродуктивн способ. Он сохранился лишь у огранич числа имен # foot – feet, tooth – teeth, mouse – mice, man – men. Сущ child – children помимо чередования гласных использует чередование согласных. 0 = -en. 3) аффикс –en у единичн сущ # ox – oxen, child – children. –en – древнегерм суффикс. 4) исп-е лат и греч аффиксов для образования ед и мн числа, эти аффиксы были заимствованы вместе с сущ. а) –um (ед) / -a (мн) # stratum - strata, datum - data. б) –us / -i # stimulus - stimuli, nucleus – nuclei. в) –us / -era (ora) # genus – genera. г) –a / -ae # formula – formulae, antenna – antennae д) –is / -es # crisis – crises, thesis – theses е) –on / -a # phenomenon – phenomena, criterion – criteria. ж) -ex (-ix) / -ices # index – indices, matrix – matrices. Следует заметить что нек заимств из лат Я сущ перенимают продуктивн способ обр-я мн ч те суф-ю -s. Formula – formulas.
3. Категория падежа в АЯ. Существует несколько точек зрения отн наличия кат-ии падежа в совр АЯ 1) в АЯ имеется 6 и даже > паде​жей, кот выр-ся соч-ем *предлог + сущ*. Сторонником данной точки зрения явл Дейгбейм. to + сущ -> дат падеж / he gave it to me. With/by + сущ –> творит падеж (инструментальн) Эта точка зрения не нашла распространения тк кол-во падежей непомерно велико: сколько предлогов, столько и падежей, причем один и тот же предлог может выражать разл значение. 2) В АЯ сущ-ет 2 падежа: общий (common case) и притяжат (possessive case). Данная точка зрения принята у некот англ и амер авторов, а в России ЛС Бархударовым, ВЯ Плот​киным. 3) В АЯ категория падежа отсутствует, значит сущ неиз​менно. Сторонники этой точки зрения Иванова, Бурлакова, Почеп​цов, БА Ильиш выводят форму на апостроф-s (‘s) из состава падежн форм, а оставшийся ‘общий’ падеж категорию падежа составлять не может, тк ГК может состоять min из 2 противоп форм.
Особенности использования формы на ‘s. 1) ‘s может оформлять отнюдь не все сущ в АЯ. Он присоед-ся преимущественно к сущ одушевл (или собств John’s house). Форма на ‘s охватывает наиболь​шую часть сущ. 2) форма на ‘s ограничена позиционно, она всегда стоит в препозиции к определяемому сущ. Для кат-ии падежа это нехар-но. 3) парадигма тн притяжат формы падежа ‘ущербна’. Оказывается что в устной речи притяж падеж у сущ мн ч не выража​ется (фонетически). Лишь на письме исп-ся ‘s.

ед ч.
мн ч

общ п
the boy
the boy’s
притяж п
the boy’s
the boys’
В плане фонетич реализации формально совпадают 3 словоформы: это словоформа общего падежа мн ч, притяж падежа ед ч, притяж падежа мн ч. 4) ‘s способны оформлять единицы бОльшие, чем словоформа имени сущ. Он может оформлять словосочетание цели​ком а нек случаях и целое придат предл-е. ‘s позиционно отрывается от сущ с кот он связан семантически и в рез-те этого оказывается в позиционно контактным не с сущ с кот он связан по смыслу, а с иным сущ или даже словом др ЧР. 
# the oxford professor of poetry’s lecture.
This girl in my class’s mother  took us to the movies.

The blonde I had been dancing with’s name was Bernies something – Crabs or Krebs.

The man I saw yesterday’s son.
Вышеприведенные особенности исп-я формы на ‘s дают основание вывести эту форму из состава падежных, а оставшаяся форма тн общего падежа составлять ГК не может, отсюда вывод – кат-я падежа отсутствует. В древнеангл было 4 падежа – именит, родит, дат, винит.

Значения, передаваемые формой на ‘s: 
1) субъектное знач-е # my sister’s arrival. 
2) объектное знач-е # my sister’s arrest (как they arrested my sister). 
3) притяжат знач-е (принадлежность) # my sister’s dress (как платье моей сестры). 
4) квалитативное значение (значение свойства, качества предмета) # her sister’s love (ее любовь похожа на сестринскую) an officer’s cap – офицерская фуражка. В квалитативн словосоч артикль относится к определяемому сущ! (у притяжат оформленного м/б мн ч) # a pio​neers’ camp - НО! - 0 pioneers’ camps. В притяж словосоч артикль отн-ся к сущ, оформл ‘s.

притяж

          квалитативн
an officer’s cap

an officer’s cap
an officer’s caps

0  officer’s caps
0   officers’ cap            неопр артикль
the offecer’s cap
0   officers’ caps          ставить нельзя!
the officer’s caps
5) знач-е носителя св-ва или признака. # her sister’s generosity (her sister is generous)
6) знач-е соц отношений (+ родств) # her sister’s friend
7) временное знач-е # a minute’s delay – минутная задержка

8) пространственное знач-е # a mile’s distance – расст-е в 1 милю.
Форма на ‘s является (м/б) многозначной. Многозначность снимается контекстом. # словосоч-е your teacher’s book может иметь след зн-я: a) зн-е принадл-ти или притяжат-ти – книга твоего учителя; b) автор​ское зн-е – книга написанная твоим учителем; c) квалитативное зн-е – книга для учителя. 
В наст время распостр 2 осн ТЗ на падеж: 1) сущ 2 падежа – общий и притяжат (Плоткин, Бархударов); 2) в АЯ – отсутствует кат-я падежа тк форма на ‘s в виду особенностей своего функц-я выводится из состава кат-ии падежа, а падежной категории вкл т одну форму (общ падеж) быть не может (ИБП, Ильиш). Форма на ‘s м/б названа при​тяжат формой сущ-го а ‘s при этом явл показателем притяжат син​таксич констр-ии. Притяжат констр-я состоит из определяющего эл-та (имя сущ, словосоч-е, предл-е) и определяемого, кот как правило выражено именем сущ (реже – словосоч-ем).
4. Артикль как определитель сущ-го.
К рассмотрению артикля в осн применяют 2 подхода. 1 подход рассм соч-е артикля и сущ как аналитич форму сущ-го выраж-ю значения ГК опредленности-неопределенности. Другой подход отн артикль к служебным ЧР и рассматривает соч-е ‘артикль + сущ’ как соч-е особого типа, но как соч-е слов а не аналитич ф-ии сущ-го. Недоста​точность доводов в пользу признания формой соч-я ‘артикль + сущ’ сост в след: 1) состав тн аналитич формы сущ не явл структурно неизменным (стр-но const)  - определенный артикль м/б заменен # указат местоимением this/that (these/those) кот исключают использ-е опр артикля. Неопр артикль м/б заменен местоим-ем some/any, кот искл исп-е опр артикля. В аналит словоформе состав компонентов стабилен и неизменен. 2) хотя артикль не имеет собственно лекс зн-я о нимеет свои Г знач-я или ф-ии и данные Г зн-я могут модифициро​вать семантику зн-я. В аналитич форме вспомогат эл-т не модифици​рует зн-я лексич эл-та, напр как в present perfect.
Часто мнения расходятся в отн-ии кол-ва артиклей: здесь имеется 2 ТЗ: 1. имеется 2 артикля – ‘a’ и ‘the’. 2. имеется 3 артикля – опред ‘the’, неопр ‘a’, и тн нулевой артикль. Однако артикль явл-ся словом, а понятие нулевого слова неприемлемо. 
Большинство авторов (ИБП а также Гордон, Крылова) придержива​ются теории 2 артиклей но говорят при этом о случаях отсутствия артикля или значимого отсутствия артикля # отсут-е артикля ‘a’ перед словоформой мн ч в тех случаях, когда при словоформе ед ч он присутствует. # he gave me an English book/he gave me English books.
Помимо термина отсут-я артикля сущ термин опущения артикля. Опущение может иметь место в стилистически обусловленных контекстах, # в газетных заголовках, телеграммах, конференциях и тд.
Функции артиклей: 
Функций выд-ся дост много причем они взаимод м/у собой те в случаях одерживает верх одна ф-ия, в другом – другая. 1) морфоло​гич ф-ия – оба артикля явл показателями имени сущ. 2) синтаксич – артикли определяют левую границу субстантивного словосоч-я. При этом следует помнить, что в этой ф-ии опр артикль м/б заменен любым другим определителем сущ (указат местоим, притяжат местоим и тд). The leaves – the green leaves – the dark-green leaves – the glossy dark-green leaves. В АЯ сущ-ет синтаксич правило по кот теоретич любой эл-т, помещаемый в позицию м/у артиклем и сущ становится определением к сущ. # Do-it-yourself kit. 3) номинативная ф-ия – выд-ся только у неопр артикля, она также может выражаться значимым отсутствием артикля перед словоформами мн ч. Данная ф-ия выр-ся с исчисляемыми сущ. В данной ф-ии опр артикль называет единичн объект из ряда/класса однородн объектов, противопоставл объектам другого класса. 4) сингулятивная ф-ия – подчеркивание единичности объекта # а cup of coffee. 5) аспективная – взгляд/вид на что-либо – эта ф-ия реализуется с неисчисл сущ часто абстрактными и служит акцентированию внимания слушающего на особом прояв​лении понятия, явления, реже – объекта. # he had almost supernatural courage, # a young rosy moon was rising - новое /особое проявление. При выр-ии неопр артиклем аспективная ф-ия сущ обычно имеет описат определение. 6) индивидуализирующая ф-ия – эту ф-ию имеют опр артикли. В этой ф-ии опр артикль служит выделению (обособлению) объекта или группы объектов из всех объектов одного и того же класса. # he showed me the telegram he had received the day before. Использ-е опр артикля в этой ф-ии часто сопрововож​дается использованием ограничивающего определения. 7) обобщаю​щая (родовая) – прердается опр артиклем в соч-ии со словоформой ед ч. Эта ф-ия предполагает, что единичн объект явл представителем всех объектов данного класса. # the tiger has always had the reputation of being a man-eater. 8) ограничивающая – эта ф-ия опр артикля. Эта ф-ия реализ как правило с неисчисл  сущ и указывает на опр, огранич кол-во, порцию вещ-ва. Данная ф-ия также реализ-ся с неисчисл абстр сущ и указывает на конкретное проявление понятия, состояния в данном случае. # the water is boiling – turn it off./I didn’t wish to betray the anxiety I felt. 9) ф-ия коммуникативного выделения – т.е. ф-ия выделения темы и ремы. Тема – известная информация, рема – неизвестная, новая, наиболее значимая информация. Неопр артикль подчеркивает рему а опр артикль – тему. # the door opened and a man(рема) came in(тема). Опр артикль может исп-ся для выд-я темы: # the door opened and the man(тема) came in(рема). Однако это не основная ф-я артикля. 10) ф-ия актуализации объекта или понятия, те функция соотношения объекта или понятия с описываемой в конкр высказывании и тексте сит-ии и тем самым с действит-ю, с внеязы​ковой ситуацией. Когда объект впервые вводится в сит-ю он часто хар-ся неопр артиклем или отсутствием артикля (пред мн ч). После введения он актуализир-ся, те вкл-ся в описанную ситуацию в даль​нейшем сопровождается опр артиклем. Опр артикль означает что речь идет о конкретном объекте или объектах обязательно наличест​вующих в той или иной конкр сит-ии (в момент и в месте речи или о том что известно говорящему и слушающему из прошлого опыта). Как следствие сказанного эл-ты окр обстановки # в кот осущ-ся сит-я исп-ют с опр артиклем несмотря на то что они употр-ся впервые # he went upstairs, opened the door, came in, took off his coat and put it on the bed. 11) анафорически связующая. Анафора – ссылка на ранее упо​мянутую. Эта ф-ия связ с предыдущей ф-ией. Эта ф-я реализ-я когда артикль имеет анафорическое зн-е, те соотносит определяемое им сущ с каким-либо словом или группой слов в предшествующем контексте. # I’ve bought a book. The book is very interesting. Парал​лельно опр артикль как бы связывает высказывание м/у собой, те относит к предшеств контексту.
Ф-ии отсутствия артикля.

С исчисляемыми сущ во мн ч отс-е артикля имеет номинативную ф-ию (во словоформой ед ч эту ф-ию вып-ет неопр артикль). Эту же ф-ию артикль вып-ет с неисчисл абстр и веществ сущ. # с исчисл во мн ч – my mother gave me some pennies to buy apples or a magazine. # с неисчисл абстр – last night I felt friendship and sympathy for Henry but today he has become an enemy. # с веществ – the place smelled of dust. Некот ф-ии соприкачаются и взаимод м/у собой. Определяющим в выборе ф-ии явл ТЗ говорящего и контекст.
Тема V. Имя прилагательное.

1. Семантич, морф, и синтакс признаки прилагательного.

2. Кат-я степеней сравнения.

3. Субстантивация прилагательных.

V.1.
1. Семантич признаки: прилагат – это ЧР называющая признак предмета, обладающий известной условной устойчивостью, иными словами – статический признак. # a tall man, a red flower etc.
Для выр-я тн динамич признака в Я исп-ся прежде всего прилаг, явл неличными формами гл-ла. # a running boy. Прил могут выражать либо качественный признак (собственно признак) – simple, important, significant – либо относительный. Прил обозн собственно признак или качество называются качественными прилагательными. Прил, обозн признак через отношение к предмету (мат-лу) наз-ся относи​тельными. Относит прил явл-ся как правило производными от сущ. # ice – icy, wood – wooden, industry – industrial.
2. морфологические признаки. а) словоизменит пр-ки. У анг прилаг отсутствуют ГК рода (тк род отс и у сущ), числа и падежа. Единств словоизменит кат-ей признается кат-я степеней сравнения, выражае​мая базисной формой (те без всяких окончаний прил) и суффиксами –er, -est. Однако в виду того, что суффиксально степени сравнения выр-ся немногими прилаг, а именно – односл и нек двусложн нали​чие словоизменит кат-ии степеней сравнения ставится род сомнение. ВЯ Плоткин считает, что степени сравнения, выражаемые суффик​сально, явл словообразоват кат-ями, тк образование ст сравнения зависит от словообразоват стр-ры прил. б) словообразоват пр-ки. Прил хар-ся след суффиксами:
-less / обр прил со зн-ем отсутствия признака, обозн производящей основой (обычно сущ). # cloud – cloudless / безоблачный, noise – noiseless / бесшумный, count – countless / бесчисленный. 
-ful / антонимичн суф –less – указывает на наличие признака, обозн основой. # fearful – страшный / fearless – бесстрашный.  Hopeful – обнадеживающий / hopeless – безнадежный.
-y / наличие признаков, обозн основой (как у -ful) # sandy, stony.
-able / обозначаемое м/б подвержено действию, обозн основой. # drink - drinkable / пригодный для питья, attain – attainable / достижи​мый, objection – objectionable / вызывающий возражение.
-ic # atom - atomic
-ous # nerve – nervous, fame – famous, danger – dangerous.

-ive # attract – attractive, progress – progressive.

-like / подобный тому, что обозначает основа. # dream – dreamlike / похожий на сон, сказочный, фантастич, forest – forestlike / похожий на лес. 
-en # wood – wooden, wool – woolen.

-ed # glove – gloved / в перчатках, wood – wooded – лесистый. Ис​пользуется также для образования сложных суффиксальных образо​ваний # long-legged.
3. Синтаксические пр-ки. В предложении прил исп-ся в ф-иях: 1) препозитивное определение # do you see the small green boat which has such an odd shape? 2) постпозитивное опр-е – как правило обособл (выд-ся паузами и  запятыми на письме) # My father, happy and tired, kissed me good-night. 3) предикатив – часть составного именного сказуемого после связки ‘be’ или после других связочных гл-лов. Her smile was almost professional. 4) часть усложненного контаминиро​ванного сказуемого (двойного сказуемого). She lay motionless, as if she were asleep. 5) объектный предикатив (часть сложного дополне​ния) # the cat licked the saucer dry. 6) субъектный предикатив # her hair was dyed blonde. The vegetables were served raw.
V.2. Кат-я степеней сравнения прил.
Как мы уже отмечали, различают семантич (понятийные) категории и Г словоизменит кат-ии. Первые носят универсальный хар-р и в Я выр-ся разл Я средствами – морф словоизменительными # fast – faster – the fastest, лексич средствами – very fast, синтаксич конструкциями – as fast as possible. В основе ГК степеней сравнения лежит семантич кат-я градации степени проявления признаков как в сторону усиле​ния, так и в сторону ослабления признака.
В АЯ семантич кат-я градации пр-ка может выр-ся след средствами: 
1) суффиксацией – показателя –er для сравнительной степени и пок-ля –est для превосходной. Этот способ используют лишь однослож​ные и  некот двусложные прил, а именно, оканч на 
–y # easy – easier – the easiest
-er # clever – cleverer – the cleverest

-le # simple – simpler – the simplest

-ow # narrow – narrower – the narrowest

2) супплетивизм (исп-е разл корней) # good – better – the best, bad – worse – the worst, little – less – the least, far – further – the furthest

3) использование синтаксического сочетания ‘more + прил’ для сравнит степени и ‘most + прил’ для превосх степени # important - more important - the most important. Для многосложн прил за искл-ем упомянутых в пункте 1 и 2. 4) ослабление интенсивности проявления признака передается синтаксич соч-ем слов ‘less + прил’ для  ‘the least + прил’ # important - less important - the least important. К Г словоизменит кат-ии можно отнести лишь случаи 1 и 2 упомянутые выше, поэтому говорят что, Г словоизменит кат-ии кат-ю степеней сравнения имеют лишь односложн и нек двусложн  прил обр степени посредством суффиксации (1 способ) и отд прил обр степени сравне​ния супплетивно (2 способ).
Обычно выделяют 3 степени сравнения: положительную # long, сравнит ‘прил + er’ -> longer, превосходную ‘прил + est’ -> the long​est.
В РЯ параллельно могут исп-я 2 способа выр-я градации признака – суффиксация и синтаксич словосоч-я. Cуф: красивый – красивее – красивейший, красивый – более красивый – наиболее красивый. 
В АЯ конкр прил правило образуют степени сравнения лишь одним из этих способов. Суф исп односложными и нек двусложными, а синт словосоч-я – все остальные.
V.3. Субстантивация – приобретение словом  признаков (семантич, морфологич, синтаксич) сущ-го. Можно выделить полную субстан​тивацию и частичн субстивацию прилагат.  В рез-те полной субстан​тивации прил приобр все признаки сущ и практически переходит в существительные, относясь к ядру этой ЧР. # native (pl. natives) – коренной житель. При частичной субстантивации прил приобретает лишь часть признаков сущ-го, а именно – синтаксич признак (спо​собность имп-я в ф-ии сущ-го в предл-ии)и спос-ть исп-я с опреде​ленным артиклем. Субстантивированные прил могут иметь 2 осн значения: 1) класс индивидов – такие субстантивир прил имеют значение мн ч как собират сущ, хотя и используются т в форме ед ч, с глаголом согласуются по мн ч. # the young are always romantic, aren’t they? 2) обозначение абстрактного понятия – такие субстанти​вир  прилаг по смыслу выражают идею ед ч и согл-ся с гл-лом по ед ч. # the good in him overweighs the bad.
Тема VI. Глагол.

1. Семантич, морф и синтакс пр-ки гл-ла.
2. Морфологич, функц и лексико-грамм классификация глаголов.
3. Грамм словоизменит категория гл-лов.

   3.1 кат-ии лица и числа
   3.2 кат-я времени 

   3.3 кат-я вида

   3.4 кат-я  временной отнесенности

   3.5 видовременные формы гл-ла (разряды)

     3.5.1. основной разряд
     3.5.2. длительный разряд
     3.5.3. перфектный разряд

     3.5.4. перфектно-длит разряд

   3.6 согласование времен 
   3.7 кат-я залога

   3.8 кат-я наклонения

     3.8.1. повелит наклонение
     3.8.2. изъявит наклонение

     3.8.3. сослагательное наклонение

VI.1. Семантич: гл-л определяется как ЧР, обозн действие, процесс или состояние. Иногда говорят что гл-л выражает общеграмматич значение действия в широком понимании. 
Морфологич: a) словоизменит пр-ки: гл-л имеет тн личные и нелич​ные формы. Личн формы обр-ют сказуемое в составе элементарного представления и хар-ся прежде всего категориями лица, числа, времени и наклонения. К неличн формам относятся причастия (I и II),  герундий и инфинитив. В отл от личн форм они не могут образо​вывать сказуемое в элементарном предл-ии, высказ-ии и не хар-ся кат-ми, лица, числа, времени и накл-я. # the boy is running along the street – личн, предложение. / the boy running along the street – неличн, словосоч-е. Неличн формы гл-ла имеют кат-ии залога (активн, пассивн – прич-е I, герундий, инфинитив), кат-ю временной отнесен​ности – перфектн и неперфектн формы (прич-е I, герундий, инфини​тив). Инфинитив помимо этого имеет кат-ю вида длительно-недли​тельную и перфектно-длительную форму объединяющую знач-я длит вида и знач-я предшествования кат-ии временной отнесенности. # to have been discussing. We know the Curies to have been working under hard conditions.  Личн формы гл-ла имеют ГК лица, числа, времени, вида, кат-ю временной отнесенности, залога, наклонения. 
б) словообразоват суффиксы 

-ize (-ise) обр-ют гл-лы от прил, реже от сущ # national – nationalize, monopoly – monopolize.
-fy от прил к сущ # dense – densify, electricity – electrify, example – exemplify.
-en # strength – strengthen, broad – broaden.

-ate # liberty – liberate.
словообразовательные префиксы глагола.
en- # large – enlarge. Особенностью гл преф явл то что формально совп с префиксами сущ и прил.
dis- # образуют гл со значением противоположного действия (анто​нимы) # arrange – disarrange, agree – disagree, a также со зн-ем унич​тожения, лишения чего-либо. # color – discolor, burden – disburden / снимать груз. Префикс dis- исп-ся также с прил и некот сущ. # loyal – disloyal, balance – disbalance.
mis- обр гл-лы со значением ошибочного, неправильного, недовы​полненного действия # guide – misguide / вводить в заблуждение, understand – misunderstand. mis- встречается также у имен сущ. # fortune – misfortune.
de- обр глаголы со значением противоположности действия # code – decode, freeze – defreeze.
over– чрезмерная степень действия # overestimate – переоценивать.
under- противоп over- не доведенное до конца дело. # underestimate – недооценивать. over- и under- исп-ся и с сущ # overtime, undercurrent.
inter- взаимодействие # interact, есть у прил # international.
Синтаксич признаки: личн формы гл-ла всегда имеют ф-ию сказуе​мого в предложению неличн формы гл-ла в предл-ии исп-ся в ф-ях характерных либо для сущ-го (герундий, инфинитив), либо в ф-ии прилагат (прич I, II) а также в определительной ф-ии (инфинитив) и в различных обстоятельственных ф-иях.
VI.2. Морфологическая классификация глаголов. Все гл-лы делятся на 2 неравные группы на осн-ии морф особенностей, а именно – по способу обр-я форм прошедшего времени (past indefinite) и прич II. Наиболее многочисл группа – это стандартные (правильные) гл-лы, образующая указ выше формы прибавлением аффикса –ed. Все новые гл-лы обр-ся по типу стандартных. Вторую, немногочисл группу сост нестандартные гл-лы – наиболее древние др-германские гл-лы. Они образуют указ выше формы разл способами: а) чередова​нием гласных # speak – spoke; б) чередованием гласных и прибавле​нием аффикса –en (у прич II) # speak – spoken; в) чередованием согласных # send – sent – sent; г) чередованием гласных + чередова​нием согл # think – thought – thought, bring – brought – brought; д) чередованием гласных и прибавлением дентального суффикса t (d) # sleep – slept – slept; е) с использованием супплетивизма, те разных корней be/am(is)/are – was/were, go – went.
Функцион класс-я – эта класс-я учитывает полнознач​ность/неполнозначность гл-ла и его использ-е в составе сказуемого. Здесь выд-ся 1) знаменат гл-лы, имеющие самостлекс знач-е и спо​собные выступать в ф-ии простого глагольного сказуемого, в том числе выражаться аналитич формами, 2) служебные гл-лы, утратив​шие полностью или частично лексич зн-е и выполняющие грамматич ф-ию в составе сказуемого. Они в свою очередь делятся на а) вспо​могат гл-лы, б) глаголы-связки. Вспомогат гл-лы полностью утрачи​вают лексич зн-е и используются в составном именном сказуемом в качестве связки за кот следует предикатив. Связки могут обозначать сохранение признака # to be или изменение признака # to become, to get, to turn, to fall etc. he is rather clever – сохр-е признака, it’s getting dark – изменение признака. He fell asleep, he turned pale, he grew old… Особо выделяются модальные гл-лы – can, may, must, should, ought to, need, shall/will. Модальные гл-лы имеют специфич знач-е – это долженствование, необх-ть, возм-ть, способность и тд, кот предпола​гает использование после них знаменательных глаголов. Иными словами модальн гл-лы семантически несамодостаточны и они входят в состав сложного (усложненного) глагольного сказуемого. У модальн гл-лов отсутствуют кат-ии лица и числа. У большинства отсутствует прошедшее время и у всех отс будущее. Знач-я прошед​шего и будущего времен передаются описательными оборотами, # to be (un)able to… to be capable of… эквивалентами модальных гл-лов: to have to…
Лексико-грамматич класс-я: предельность/непредельность. Под лекс-грамм класс-ей понимается деление гл-лов на 1) предельные 2) непредельные 3) гл-лы двойственного хар-ра. Предельные гл-лы обозначают действие, имеющее предел по достижении которого действие продолжаться не может # to arrive, to bring, to catch, to break etc. В РЯ предельность/непредельность не следует смешивать с совершенным и несовершенным видом # англ ‘to arrive’ может иметь в кач-ве эквивалентов русскую видовую пару ‘приехать/приезжать’, ‘to bring’ – принести/приносить. Тем не менее оба русских эквива​лента явл предельными, просто у несовершенного вида приезжать доп присутствует значение повторяющегося действия или послед-ти действий. Непредельные гл-лы не содержат в своем знач-ии такого предела # to sleep, to live, to belong, to own. Гл-лы двойственного хар-ра могут выступать в одном случае как предельные, в другом – как непредельные # to look. У таких гл-лов средством выявл-я предель​ности/непредельности служит контекст. Предельный или непредель​ный характер гл-ла взаимод-ет со значением видовременных разря​дов гл-лов. Непредельные гл-лы согласуются со значением длитель​ного вида разрядов continuous и perfect continuous. Предельные гл-лы соч-ся со зн-ем предшествования и законченности действия выде​ляемых у разряда perfect. В ряде случаев лексико-грам знач-е всткпает во взаимод-е со знач-ми видоврем разрядов в рез-те чего возникают особые значения отличные от осн знач-ий видоврем разрядов. # при исп-ии пред гл-лов в форме cont возникает знач-е начальной фазы действия # the bus was stopping, the roof is falling down.
VI.3. Грамм словоизменит категория гл-лов – к ним относятся кат-ии наклонения, времени, залога, вида, врем отнесенности, лица и числа. Кат-я рода у англ гл-ла отсутствует в связи с тем, что она отс и у сущ. Наиболее развитыми явл кат-ии времени и вида (включая кат-ю врем отнесенности).
VI.3.1. Кат-ии лица и числа - в АЯ слабо развиты. Кат-ии лица и числа в наст и прошедшем временах имеет лишь гл-л to be, при этом кат-я лица представлена лишь в настоящем (present simple) в кот противопост первое и третье лицо лишь только в ед ч. Во мн ч кат-я лица не выражена.

ед ч
мн ч
  1
am
are
  2
----
are
  3
is
are

В прошедшем времени гл-л to be лицо не выр-ет а выр-ет лишь число – ед и мн. Следует упомянуть о тн ‘третьем лице ед-ч’ present simple (‘s). Данная форма явл изолированной тк она не противопост не I и II лицу и не мн ч, а ‘не третьему лицу не ед ч’

ед ч
мн ч
  1
I work
We work
  2
-------
you work
  3
he works
they work

Что касается будущего времени, то следует отметить что ранее в АЯ первое лицо было противопост ‘не первому’ лицу, те второму, третьему. Для I лица – shall, для остальных – will. В наст время различие в лице исчезло, тк гл-л shall оказался фактически вытеснен​ным гл-лом will. Одной из вероятных причин, способствовавших этому послужило исп-е усеченной формы ‘ll после личных место​имений.

VI.3.2. ГК времени – указывает на отношение действия к точке отсчета, кот явл-ся главным образом момент речи. Момент речи м/б реальным (может совпадать с действит моментом речи) и условным (с ним можно встретиться в любом письм тексте). 
В АЯ к временам относятся: настоящее, прошедшее, будущее и будущее в прошедшем. 3 первых характеризуют действие относи​тельно момента речи, последние хар-ют действие отн зависимого временного центра прошедшего времени. 

Настоящее – это отрезок времени вкл момент речи. Этот период (отрезок) может иметь различную протяженность (от неск секунд или минут до бесконечного временного пространства # the moon is going around the earth). Прошедшее – это отрезок времени, предшеств наст и не вкл момент речи. Будущее – отр времени, ожидаемый после настоящего и также не вкл момент речи.
Помимо момента речи большое значение для вункционирования видоврем форм играют зависимые врем центры прошедшего и будущего.


     past
     present 
       future
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  момент речи
Зависимые временные центры – это своего рода точки отсчета прошедшего и будущего. Относительно ЗВЦ прошедшего выделя​ется тн будущее в прошедшем (future in the past) кот обозн действие, ожидаемое после ЗВЦ прошедшего. # I met him a week ago and he told me that he would leave for Paris. 
ЗВЦ будущего и прошедшего могут выр-ся точным указанием времени # at 5 o’clock yesterday либо каким-то мгновенным действием или каким-то событием. # When he came I was watching TV / When he comes I’ll be watching TV. Следует сказать что ЗВЦ прошедшего и будущего а также центр речи наст играют определяющую роль при выборе англ видоврем разрядов. Так # для исп-я разряда continuous существенно наличие точки отсчета на фоне которой развивается действие. Эти точки отсчета и представлены ЗВЦ прошедшего и будущего а также центром речи наст. I read the book yesterday / I was reading the book yesterday for 2 hours. Эти точки отсчета важны для использования перфектного разряда: действия, обозн этим разрядом предшествует точке отсчета. Эти же точки влияют на исп-е perfect continuous. Действие длится в течение приода времени предшеств точке отсчета.
VI.3.3. ГК вида. В АЯ отсутствует ГК, соотв русской кат-ии вида, вкл совершенный и несовершенный вид. Отсюда следует, что как форма совершенного, так и форма несовершенного вида м/б передана анг формами indefinite. # Я читал/прочитал книгу вчера – I read the book yesterday. И наоборот анг форма indefinite может соответствовать зав-ти от контекста как сов так и несов виду. Большинство исслед-лей выделяют кат-ю вида, вкл 2 знач-я – длит вид и недлит вид. Последние выр-ся видоврем формами cont и perf cont с одной стороны (длит) и разр ind и perf с другой. Нек иссл-ли выделяют видовые знач-я завершенности или результативности, передаваемые формами перфектного и предметно-длит разряда. При этом однако возникает сложность в трактовке перфектно-длит разряда. Оказывается что в одной и той же форме имеются 2 противоп знач-я, а именно – знач-е длительности и завершенности одной и той же ГК – кат-ии вида. Для разрешения противоречий при анализе перф-длит разряда АИ Смирницкий предложил рассматривать перф и перф-длит разряды в качестве форм самост кат-ии врем отнесенности.
VI.3.4. ГК врем отнесенности – включает 2 значения: предшествование и непредшествование (в АЯ предикативность / непредикативность). Под предшествованием понимается предшествование действия или  состояния опр точке отсчета. Предшествование выр-ся перфектным или перфектно-длит разрядом, непредшеств-е - основным (indefinite) и длит (continuous). В форме перфектно-длит разряда выр-ся значения 2 отд ГК: значения длит-ти кат-ии вида и знач-е предшествования кат-ии врем отнесенности.
VI.3.5. Видовременные формы – кат-ии времени, вида, а также кат-я врем отнесенности оказ-ся соприкасающимися (связ) друг с другом и выражаются совместно тн видоврем разрядами или формами, имеющими аналитич хар-р. К видоврем разрядам отн: основной разряд (ind), длит разряд (cont), перфектн разряд (perf), перф-длит разряд (perf-cont). Значения, выр этими разрядами м/б показаны в след таблице.
	Вид
	Врем отнесенность

	Длит
	Недлит
	Предшеств
	Непредшеств

	Ind
	
	+
	
	+

	 Cont
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	+
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	  +
	   +
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	+
	

	


Тот факт что Indefinite хар-ся 2 отриц признаками (недлит и непредшеств) говорит о том что эта форма используется в тх случаях, когда нет необх-ти использовать 3 остальные. В каждом из разрядов выделяется наст, прошедшее, будущее и будущее в прошедшем времена. Примечание: Future Cont Passive практически не используется.
VI.3.5.1. Основной разряд. Как следует из рассмотр таблицы осн разряд не хар-ет действие по признакам протекания действия, те длительности и по признаку предшествования. Практическая грамматика отличается, что осн разряд исп-ся в частности в след случаях: а) для выражения обычного постоянного действия (usually) # I get up at 7 o’clock. б) для обозначения повторяющегося неоднократного действия (every day, every week…) # He visits his grandmother every week. в) для описания общепринятых истини формулировок научн закономерностей и законов # water boils at 100 degrees Celsius. Примечательно, что формулировка практич грамматика “ind обозначает действие как факт” вытекает из отсутствия у этого разряда признаков длит-ти и предшествования. Следует заметить, что одним из случаев исп-я past ind явл описание следования или послед-ти действий, собфтий в прошлом. При этом знач-е длит-ти и предшеств-я не актуализируются. # He graduated from the university in 1990 then he worked as a manager for IBM. In 1995 he started working for Zerox Corp. He worked for that company for 5 years. Then he changed his job.
VI.3.5.2. Длительный разряд (continuous/progressive) - выр-ет значение длительности ГК вида и знач-е непредшествования категории временной отнесенности.  Кат-я времени представлена 4 значениями: прошедшим, наст, будущим и будущим в прошедшем. Аналитич форма длит разряда выр-ет противопоставление активного и пассивного залога. Будущее пассивного как правило не используется. Форма длит разряда выр-ет знач-е длит-ти действия. Длительное действие – это действие, кот началось до опр точки отсчета, длится или ненадолго прекращается на фоне этой точки и, возможно, будет продолжаться после этой точки отсчета. Для функц-я длит разряда существенно наличие т отсчета. Точка отсчета – это зависимые временные центры прошедшего и будущего, а также момент речи в настоящем. Длит разряд иными словами обозн действие, наход в серединной фазе своего развития. Момент начала и окончания действия либо неизвестны либо несущественны для говорящего. Это основное отличие значения формы длит разряда от значения перфектно-длит разряда. Перфектно-длит разряд предполагает указание (явное или неявное) на нач  и конечн пределы периода протекания действия. Т отсчета может выр-ся каким-то мгнов однократным действием, либо точным указанием момента времени, а в наст времени - моментом речи (момент речи часто подразумевается). # When he came I was watching TV. At 12 o’clock yesterday I was reading a book. Иногда отмечается, что длит разряд наст времени обозначает реальное актуальное действительно имеющее место действие в отл от основного разряда наст времени кот может обозн вирт действие (в момент речи реально не имеет места). # where are you going? I’m going to the university. / I go to University by bus. Выше мы говорили об основном случае использования осн значения длит разряда. Длит разряд, особенно в наст времени- это одна из наиболее широко используемых глагольных форм и часто значение длит вида модифицируется, изменяется в зависимости от лексико-грам хар-ра гл-ла (предельность-непредельность) и под влиянием грам и лекс контекста. Примеры взаимодействия с лекс-грам хар-ром гл-ла: а) предельные гл-лы плохо сочетающиеся со значением длительности в форме длит разряда указывают на начальную фазу действия. # The bus is stopping. The roof is falling down. б) предельные гл-лы обозн однократные действия в форме длит разряда указывают на действие, кот периодически повторяется в течение огр промежутка времени и носит временный хар-р. # He’s getting up at 6 o’clock in the morning this week to prepare for his exams. Пример взаимодействия с лексич контекстом с обстоятельствами, выраженными наречиями constantly, always, длит разряд обозначает действие, которое осуществляется чаще, чем это является нормой. # he’s always losing his keys. Пример влияния грам контекста: сложные предложения с союзом while в обеих частях предложения используются формы длит разряда. В таких предложениях длит разряд обозн действия длящиеся как бы на фоне друг друга. # He was reading a newspaper while his wife was cooking dinner. Группа глаголов не используется в форме длит разряда. К таким гл-лам относятся след лекс подгруппы: а) гл-лы чувственного восприятия # see/видеть, hear/слышать; б) гл-лы обозн обладание have, own, possess; в) гл-лы выражающие психич или эмоц сост-е # want, wish, love, adore, hate, abhor; г) гл-лы обозн умств деят-ть # think/считать, suppose, expect, consider, know, understand… д) гл-лы, обозн различные отношения consist of, contain, belong, relate to… В ряде случаев нек из перечисл гл-лов могут исп-ся в форме дил разряда, приобретая при этом знач-е “начинать делать что-то” иными словами выр-ся начальная фаза. # Oh, now I’m understanding - сейчас я начинаю понимать. I’m seeing double – начинает двоиться в глазах. Ряд гл-лов обозн длительный процесс или состояние в форме длит разряда обозначают состояние или процесс, имеющий временный хар-р протекания. 
VI.3.5.3 Перфектный разряд – выражает значение недлит вида и значение предшествования категории врем отнесенности (АИ Смирницкий). Главным образом перф разряд используется для обозн-я действия, реже – состояния (с гл-ми не использующимися в перф-длит разряде) которое совершилось или имело действие до опр точки отсчета. Т отсчета – это ЗВЦ прош и будущего или момент речи в настоящем. Знач-е предшеств-я сопряжено с сопутствующими значениями завершенности и результативности, тк лишь завершившееся действие может предшествовать точке отсчета. Настоящее перфектного разряда имеет некоторые особенности функц-я (исп-я). оно используется для обознач-я действия, совершившегося до момента речи, рез-т которого актуален (значим) для настоящего и момента речи. # The taxi has arrived. Hurry up! При использовании present perfect  исключается упоминание о времени совершения действия в прошлом, иными словами запрещено использование обст-в прошедшего времени типа yesterday, last year, not long ago, a week ago, etc. Более того, очень часто упоминание обстоятельств места совершения действия также делает невозможным использование present perfect и предполагает использование past simple. # Have you ever been to China? When were you there? # I’ve lost my keys. Where did you lose them? I lost them in the forest.
VI.3.5.4. Перфектно-длит разряд – выражает значение длит-ти кат-ии вида и знач-е предшеств-я кат-ии врем отнесенности. Перфектно-длит разряд в своем основном знач-ии исп-ся для обознач-я действия, кот началось в какой-то точке отсчета, длилось в теч-е опр периода времени и завершилось до другой точки отсчет, те действие в период длит-ти которого предшествует точка отсчета. Пермод времени в теч-е кот длится действие имеет начальный и конечный предел, совпадающие с соотв точками отсчета. Однако, далеко не всегда оба предела выражаются в речи. Иными словами, м/б обозначено а) начальная точка отсчета (начальный предел) – since # I’ve been learning English since 1995. б) либо конечная точка отсчета (конечный предел) – by # He will have been working for this company for 10 years by the year 2005. Довольно таки часто период протекания обозн целиком предлогом for. # I’ve been learning English for 10 years. В данном случае оба предела подразумеваются. Конечн предел совп с моментом речи, а наст может быть установлен (вычислен). У перфектно-длит разряда прежде всего наст времени выд-ся 2 случая использования (знач-я): 1) инклюзивное, и 2) эксклюзивное. При 1) момент речи как бы включен в действие, иначе действие включает момент речи, те действие продолжает осуществляться в точке отсчета – моменте речи. При 2) значении момент речи не включается в действие, исключается из него, те действие прекращается ненадолго до т отсчета – момента речи. В инклюзивном значении перф-длит разряд наст времени переводится гл-лом наст времени, в эксклюзивном значении – глаголом прошедшего времени. Сама форма гл-ла не различает эти 2 значения. Они различаются контекстом или самой ситуацией общения. # why are you out of breath? Have you been running? Контекст: 1) I have been translating the text for two hours. There are still two pages to be translated (инклюзивн – перевожу текст 2 часа). 2) I’ve been translating the text for two hours. Now the translation is finished. (эксклюзивн – перевел текст за 2 часа). Перфектно-длит разряд не исп-ся в форме длит разряда (см VI.3.5.2). C такими гл-ми в значении перф длит разряда используется перфектный разряд. # I have known him for 10 years / я знал его в течение 10 лет.
VI.3.6. Согласование времен. Часто говорят, что в АЯ сущ-ет формальное правило согласования времен, которое состоит в том, что предложения в кот главной частью используется форма прошедшего времени во всех придат предл-ях должно быть использована одна из форм прошедшего времени, при этом: 1) если действие придаточного предл-я предшествует действию сказуемого главного предложения, то в придаточном исп-ся либо past perfect либо past perfect continuous. 2) если действие придаточного происходит одновременно с действием сказуемого главного предл-я, то в придаточном предл-ии исп-ся past simple либо past continuous. 3) если действие придаточного следует за действием главного предл-я, то в придат исп-ся future in the past (would + неперфектн инфинитив). Следует заметить, что согласование времен далеко не всегда носит формальный хар-р и в ряде случаев не соблюдается. Правило согласования времен не соблюдается в том случае, если ситуация или положение дел, описываемое в придат предл-ии сохраняется и продолжает существовать в момент речи. # he asked me where our head office is. He told me that the road is closed. Интересно отметить, что при передаче косвенной речи в АЯ по тому же правилу согласования времен происходит замена обстоятельств: today -> that day; yesterday -> the previous day, the day before; tomorrow -> on the following day; this -> that. Замена обусловлена тем, что указанные обстоятельства “привязаны” к моменту речи в настоящем, те при исп-ии этих обст-в точкой отсчета является реальный момент речи. В случае если при передаче косв речи данные обст-ва могут не заменяться если обозначаемые отрезки времени отсчитываются от реального момента речи. # I met him in the morning today and he told me that he had visited his friend yesterday.
VI.3.7. Залог. Большинство исследователей выделяют категорию залога, включающую значение активного и пассивного залога. Принято считать, что действит залог передает действие или состояние источником или носителем которого является объект, обозн подлежащим. В свою очередь пассивн залог передает действие, кот направлено на подлежащее. С ТЗ теории диатез и залогов акт залог показывает что семантич субъект соответств синтаксич субъекту. Семантич субъект – это реальный исполнитель действия. Синтаксич субъект – это подлежащее. При этом семантич объект (объект на кот направлено действие) соотв синтаксич объекту (дополнению). Т.о. различаются 2 уровня предложения – семантич (семантич субъект и объект) и синтаксич (синтаксич субъект = подлежащее и объект = дополнение). 

Активн залог (AV): The hunter killed the bear. Здесь hunter – семантич субъект = синтаксич субъекту (подлежащему), bear – семантич объект = синтаксич объекту (дополнению).
В пассивном залоге семантич субъект соотв НЕ синтаксич субъекту = подлежащему, А синтаксич объекту = дополнению. Семантич объект в свою очередь соотв НЕ синтакс объекту, а синтаксич субъекту.
Пассивн залог (PV): The bear was killed by the hunter. Здесь bear - семантич объект = синтаксич субъекту, hunter – семантич субъект = синтаксич объекту.
Ф-ии PV: 1) ф-ия тема-рематического выделения. Тема обычно располагается в начале предложения и соотв группе подлежащего. Рема располагается в конце предл-я и соответствует группе сказуемого (сказуемое со своими дополнения и обстоятельствами). В акт залоге семантич субъект соответствует подлежащему, распол-ся в начале предл-я  и является темой. Чтобы сделать семантич субъект ремой используется пассивная конструкция предложений, что позв преобразовать сем суб в синт об с предлогом ‘by’, поместить его, те сем суб, в конец предл-я (в группу сказуемого и сделать его то ремой). 2) PV используется тогда, когда сем суб неизвестен или неважен. # the method is being innovated.
Особенности использования PV по сравнению с РЯ. В РЯ форма PV имеется лишь у переходных глаголов. # he purchased a new software product -> a new software product was purchased by him. В АЯ PV используется шире и не зависит от переходности/непереходности гл-ла. В част-ти  PV имеется у: а) косвенно-переходных гл-лов (те имеющих косвенные дополнения # they gave him(косв доп-е) a new(прямое доп-е) task -> he was given a new task. They were asking him questions -> he was asked questions. Т.е. у косвенно-переходных гл-лов допустимы 2 пассивные конструкции: + а new task was given to him. б) у гл-лов, имеющих предложное дополнение # everyone listened to him attentively -> he was listened to by everyone. в) у гл-лов непереходных # Mr. Richards is not in his room. His bed’s not been slept in and all his things have gone. 
Некоторые исследователи выделяют в АЯ помимо актива и пассива целый ряд залогов: 1) возвратный (рефлексивный) # I dressed myself.
2) взаимный (реципрокный) # They kissed each other. 3) средний (медиальный) # The door opened. Данные формы (взаимность / возвратность) встречаются во многих Я. Но средства выражения их значений не являются морфологич и в состав ГК залога не входят. Данные значения выр-ся либо синтаксич с использ-ем сочетаний гл-ла с местоим-ем возвратным (типа myself) и с местоим-ми each other. Кроме этого можно сказать, что данные значения входят в состав лексич знач-я нек глаголов и могут выражаться без помощи указанных местоимений. I dressed myself – I dressed. They kissed each other – they kissed and parted. 
VI.3.8. Категория наклонения. Наклонение – это кат-я гл-ла, выраж определенную модальность высказывания, те устанавливаемое говорящим отношение сит-ии описываемой  высказыванием к действительности. Традиционно к наклонениям относят: 1) изъявительное (индикатив), 2) сослагательное (subjunctive), 3) повелительное (императив). Изъявительное накл-е указывает, что описываемая сит-я (действие) рассматривается говорящим как реальный факт, те сит-я соответствует действит-ти. Сослагат наклонение указывает что называемая сит-я рассматривается как предполагаемая, возможная, желательная и тд, иными словами как не соответсвующая действит-ти (нереальная или малореальная). Повелительное накл-е выражает непосредств волеизъявление как правило обращенное к собеседнику. Как видно из определения повелит накл-е не совсем укладывается в общее опред-е накл-я, поэтому нек исследователи отнсят императив к отд самост глагольной кат-ии (Володин АП, Храковский ВС). Те, кто включают императив в кат-ю накл-я говорят что императив как и сослагат накл-е обозначают действие как нереальное, те не имеющее места.
VI.3.8.1. Повелительное наклонение. В АЯ императив представлен лишь 1 формой – базисной формой гл-ла совп с инфинитивом без частицы to. В отличие от других накл-ий гл-л в императиве не имеет кат-ии лица, числа, времени, вида, врем отнесенности и залога. Использование императива ограничено лишь повелительными предложениями утвердит и отрицат формы. Как правило императив не используется с подлежащим. Местоимение ‘you’ в кач-ве подлежащего исп-ся лишь в эмоционально окрашенной речи. You leave me alone! Помимо форм императива, те глагольн форм, сущ-ют иные способы выр-я волеизъявления и побуждения к действию. Это синтаксич соч-я глагола let в форме императива + дополнения, выраж личным местоимением в объектном падеже + гл-л называющий действие в неопр форме без частицы to. Этим соч-ем выр-ся побужд-е к совершению действия. а) адресованное собеседникам совершить действие совместно. # let’s go (let us go) б) адресованное третьему лицу ед или мн ч, те лицу не явл участником коммуникативного акта. # let him/her/them go. Вышеприведенные соч-я с let аналит формаой гл-ла не являются и предст собой стр-ру словосочетания: императив от let + дополнение в объектном падеже + доп-е выраж объектным падежом личного местоим-я или сущ-го + смысловой гл-л без частицы to. 
VI.3.8.2. Изъявительное наклонение. Хар-ся всеми ГК гл-ла (см выше) и выражается видовременными формами основного, длит, перф и перф-длит разрядов в AV и PV. Неличн формы гл-ла, инфинитив, причастие и герундий форм наклонения не имеют.
VI.3.8.3. Сосолагательное наклонение. Проблема сослагат накл-я до сих пор не находит однозначного решения. Это обусловлено тем, что в АЯ имеется довольно таки разнообрзн набор форм, которые в опр Г контекстах (типах предложений) могут выражать знач-я нереальности, малореальности действия и всей сит-ии в целом. При этом указанные формы совпадают либо с модальными глаголами # should либо с формами будущего в прошедшем и другими формами изъявит наклонения # past simple, past perfect. Приведем формы кот в опр типах предложений могут выражать знач-я сослагат наклонения (нереальность, малореальность). 1) форма совп с неопр формой без частицы to # I suggest that he go to the meeting. 2) форма, совп с past simple # I wish you were here. If we used cheaper ingredients we would save a lot of money. Классической формой гл-ла be является were. 3) форма совп с past perfect # If we had used cheaper ingredients we would have saved a lot of money. 4) форма, совп с past continuous # if they were constantly loosing their money they would establish a new partnership. 5) форма, совп с past perfect continuous # if I had been looking where I was going I would have noticed that the door was closed. 6) форма, образованная с помощью should (для всех лиц) + неперф инфинитив, используемая в предл-ях типа: I suggest that he should go to the meeting. The requirement that he should go to the meeting. 7) форма, образованная с помощью should (для всех лиц) + неперф инфинитив, использ в придаточных условия # if I should meet her tomorrow I’ll tell her about the accident / Случись так, что я встречу ее завтра… 8) форма обр с помощью should/would + неперф инфинитив, исп в главной части  условного предл-я # if we used cheaper ingredients we would save a lot of money. 9) форма should/would + перфектный инфинитив. # if we have used… we would have saved… 10) форма, обр с помощью would для всех лиц + неперф инфинитив (в простых предл-ях). # I’d like a cup of coffee. 
Два модальных гл-ла can и may выражают знач-е сослагат накл-я спец формами could и might соответственно. # you could have told me about it long before / мог бы сказать намного раньше (но не сказал). Все формы приведенные выше можно разделить на 2 класса 1) неперф формы 2) перфектн формы. Неперф формы выр-ют проблематичное, малореальное действие, т.е. действие, кот либо осуществится, либо нет. Предположение и пожелание при этом относится к настоящему или будущему. Перф формы обозн нереальное действие кот могло осуществиться в прошлом, но не осуществилось. В РЯ вышеуказ противопост-е передается контекстом. # if he came we would go to the cinema. I hope he will come soon. # if he had come we would have gone to the cinema / со знач-ем *он не пришел*. Особенности сослагат накл-я в АЯ: 1) наличие большого числа форм, выр-щих сослагат накл-е, 2) совпадение этих форм с формами изъявит накл-я, 3) закрепленность исп-я конкр форм за опр структурными типами предл-ий. # в придат предл-ях после гл-ла wish исп-ся форма а) совп с past simple # I wish you were here б) совп с past perfect # I wish you had been there / жаль, что тебя там не было, в) would + неперф инфинитив, когда необходима отнесенность к будущему. # I wish you would visit us more frequently. I suggest that в придат могут исп-ся только 2 формы: 1) совп с инфинитивом без частицы to; 2) обр с помощью should + неперф инфинитив. Вышеуказ особенности дают основание исследователям в частности БА Ильишу говорить об отсутствии специализир форм сослагат накл-я и об использовании форм гл-лов изъявит накл-я и модальн гл-лов для передачи нереальности в опр Г стр-рах предл-я. Т.е. сами по себе эти формы гл-ла сослагат накл-я не передают, нереальность передается особым синтаксич и лексич контекстом.
Тема VII. Синтаксис словосочетания.

VII.1. Синтаксич отношения и типы словосочетаний.
VII.2. Классификация словосоч-ий на основании их стр-ры.
VII.3. Типы субстантивных словосочетаний.
VII.1. Синтаксич отношения и типы словосочетаний.

Синтаксис традиционно делится на синт словосоч-я и синт предложения. Словосчетание – это группа как правило знаменат слов, связ синтаксич отношениями. Словосоч-е - это промежуточная ед-ца м/у словом и предложением. Осн отличие словосоч-я от предложения состоит в том, что словосоч-е не образует законч высказывания, хар-ся прежде всего предикативностью, кот предполагает бинарную структуру, а именно субъект высказывания (о ком, о чем говорится) и предикатор (то, что говорится о субъекте). Словосоч-я обр-ся на базе синтаксич связей слов. Выделяются след типы связей: 1) сочинение, 2) подчинение, 3) предикативные. Соответственно выделяют 3 типа словосоч-ий: сочинит, подчинит, предикативные.
1) В сочинит словосоч-ии его эл-ты имеют одинаковую синтаксич ф-ию в предложении и общая ф-ия всего словосоч-я совпадает с ф-ией каждого эл-та. # pens and pencils were purchased.
2) В подчинит словосоч-ии выделяется ядро, те ведущий эл-т, и адъюнкт, те зависимый элемент. Синтаксич ф-ия ядра совпадает с синтаксич ф-ией всего подчинит словосоч-я, а синтаксич ф-ия адъюнкта не совпадает с синтаксич ф-ией словосоч-я. Адъюнкт м/б устранен/опущен без нарушения грамматической правильности всего предложения, а ядро – нет. # Red(адъюнкт) pencils(ядро) were purchased. В подчинит словосочетаниях адъюнкт как правило выполняет ф-ию определения. 

3) Предикативные словосочетания – это сочетания в которых ни один (обычно двух) элементов не м/б опущен. При этом элементы связаны тн вторично-предикативной связью, напоминающей связь подлежащего и сказуемого. Главное отличие вторично-предикативной связи от предикативной состоит в том, что вторично-предикативная связь не выражает ни модальности (отнесенность к кат-ии наклонения), ни темпоральности (отнесенность к кат-ии времени), а также не выражает кат-ии лица и числа. Можно выделить следующие осн типы вторично-предикативных конструкций (комплексов): 1) сложное дополнение (complex object), 2) сложное подлежащее (complex subject), 3) the ‘for-to’ infinitive construction, 4) герундиальный комплекс, 5) абсолютная номинативная причастная конструкция.
1) Сложное дополнение состоит из дополнения + инфинитив или причастие. Сложное доп-е используется после опр гл-лов в ф-ии сказуемого. # we know him to have left for Paris. We saw the rocket launched.

2) Сложное подлежащее – это конструкция предложения типа подлежащее + сказуемое в пассивном залоге от гл-ла умственной деят-ти to know, to consider, to believe…, либо сказуемое, выраженное глаголами seem, appear, happen, prove, либо сочетания is likely/unlikely/sure + infinitive. # He is known to have left for Paris.
3) For + сущ + инфинитив # for the object to be investigated we should use new methods. It is important for us to obey the rules.
4) Герундиальный комплекс состоит из притяжат местоимения или сущ-го в притяжат форме (реже в базисной форме, те без ‘s) + герундий. # We know of his having left for Paris.
5) АНПК – состоит из сущ-го в базисной форме (реже местоимения-существительного типа nobody…) + причастие, чаще I. # the weather permitting, we will go for a walk. Эта конструкция может вводиться предлогом with. # with computer components getting smaller in size the microprocessors can be put into any household device.
VII.2. Классификация словосоч-ий на основе их стр-ры. 
Наиболее распростр тип словосоч-ий – это подчинит словосоч-я, кот обладают разнообразной внутренней стр-рой. Подчинит словосоч-я можно классифицировать в трех аспектах: 
1) по части речи, которой принадлежит ядро, соотв выд-ся: а) субстантивные – ядро имя сущ # a young girl, б) глагольные – ядро гл-л # you can rely on him, в) адъективные – ядро прилагат # politically active, г) адвербиальные – ядро наречие # very often. Наиболее распространены субстантивные и глагольные. 
2) в зависимости от того, представлены ли эл-ты словосоч-я ожним словом или словосоч-ем, соотв выд-ся: а) простые словосоч-я # the reception of the delegation, б) сложные словосоч-я, имеющие > 2 знаменательных слов ---- они могут быть с: распространенным ядром # the reception of the delegation by the president of the republic; с распространенным адъюнктом # politically active youth /где politically – распространение адъюнкта active. 
3) в зав-ти от того, являются ли элементы словосоч-я в предложении смежными (стоящими контактно) или несмежными. Соответственно выделяются: а) непрерывные (таких большинство) # three black dogs. б) прерывные # slowly, old Jolyon got up out of the chair. Of the threat he said nothing. Обычно прерывные словосоч-я явл рез-том обособления и инверсии.
VII.3. Типы субстантивных словосоч-ий.

В зав-ти от местоположения адъюнкта выделяют субстантивные словосоч-я: 1) с адъюнктом в препозиции; 2) с адъюнктом в постпозиции. 
1) препозитивный адъюнкт м/б выражен: а) прилагательным # fine music, б) местоимением-прилагательным в частности указательным # this book, притяжат # my house, неопред # any man и тд. в) числительные – количеств # five books или порядковыми # the fifth book, г) причастиями I # boiling water, dancing queen. В препозиции может использоваться только одиночное, не распространенное причастие. Распространенные причастия используются только в постпозиции, д) причастие II # boiled water, broken glass. В отличие от РЯ в кот одиночное, нераспростр страдат причастие располагается в препозиции к сущ-му, в АЯ довольно часто одиночное причастие II исп-ся в постпозиции # the results obtained (полученные рез-ты), е) сущ в базисной форме (в общем падеже) # evening paper, beer glass; ж) сущ в притяжат форме # John’s friend, an hour’s walk; з) местоимением-сущ в притяжат форме (‘s) # it’s nobody’s business. 
2) Словосочетания с адъюнктом в постпозиции в качестве постпозитивного адъюнкта исп-ся а) предложные группы (предлог + сущ) # the roof of the house, the reason for coming here; б) прилагательное или адъективное словосочетание. Возможности употребления одиночных прилагат  ограничены. В постпозиции могут исп-ся одиночн прилагат с суффиксами –able, вар-т –ible # reliable, notable, imaginable, possible, necessary. # the only thing necessary. Однако не исключено использование этих же прилагательных в предположении # the only necessary thing. В постпозиции всегда исп-ся прилагат present в значении ‘присутствующий’ # the people present. В постпозиции как правило используются слова категории состояния, те слова с префиксом a-. # the only person afraid, from the times immemorial. Нек прилагат могут иметь при себе адъюнкт выраженный предложной фразой в постпозиции. # rich in oil. Такие прилагат используются в постпозиции. # The country rich in oil. в) причастие I и причастные обороты. Одиночное причастие I редко используются в постпозиции # the method existing. Распространенные прич-я I распространяются всегда в постпозиции. # the boy reading a book. г) причастие II и причастные обороты на его базе. # the result obtained и распростр (прич оборот) причем для прич оборота это единств возможная позиция. # the note written in ink. д) инфинитив и глагольное словосоч-е с инфинитивом в качестве ядра. # the desire to work, a book to read, the intention to go there, the room to hang pictures in, е) предикативное словосочетание с инфинитивом или герундием. # a book for John to read; the reason for John’s coming, the reason for John coming. ж) абсолютная конструкция # a man, his eyes shining, was standing at the door. з) субстантивное словосоч-е без предлога, причем ядро такого словосоч-я  принадлежит к сущ, обозначающим размер, возраст, цвет и тд. # a child the same age, a plank the right size, a sweater the right color, и) союзная группа, те подчинит союз +  сущ. В кач-ве союза обычно используется ‘as’. # his life as an artist; к) количественное числительное # chapter five, participle one; л) наречие (очень редко) # the house opposite; his arrival a week later; м) придаточным предложением # с союзом that, относит местоимениями who, which, наречиями where # the house that Jack built. В субст словосоч-ии адъюнкты как правило явл определением к ядру. 
Тема VIII. Синтаксис предложения. Простое предложение.

1. Определение предложения.

2. Классификация простых предложений.
3. Основные аспекты стр-ры предложения.
4. Коммуникативный аспект стр-ры предл-я (тема-рематическое членение предложения).

VIII.1. Определение предложения. Предложение всегда считалось основной единицей речи и языка. Предложение – это единственная единица речи, способная выражать суждение, те >< законч идею или мысль. Каждое предложение хар-ся неск осн чертами а) определенным интонационным контуром б) опр  семантич стр-рой, которая отражает описываемую в высказывании ситуацию. Ситуация наз-ся гл-лом-сказуемыми онже определяет набор участников конкретной сит-ии; в) опред грам строй, те набором членов предл-я – подлеж, сказ, доп-я и др. г) опр коммуникативной стр-рой (тема-рематич стр-рой).
Каждое предл-е хар-ся также предикацией. Предикация - соотнесение высказывания с реальностью. Формально предикация выр-ся кат-ми времени и накл-я гл-ла. Это говорит о том, что временная и модальная хар-ка предложения это наиболее важные составляющие предикации и наиболее важные хар-ки предл-я. Иными словами предикация – это соотнесение высказывания с той или иной временной и модальной (реальн/нереальн) хар-кой.
VIII.2. Классификация простых предложений. Существуют несколько классификаций предложений, осн на различных критериях (классовых признаках).
1) Классификация, учитывающая коммуникативную цель высказывания. В рамках этой классификации выделяются: а) повествовательные предложения (declarative) – цель передать информацию слушающему, б) вопросительные (interrogative) – цель получить информацию от слушающего, в) повелительные/побудительные (imperative) предложения – цель выразить побуждение, совершить что-либо.
2) Еще одна классификация предполагает деление предложений на восклицательные и невосклицательные. Восклицательные предложения характеризуются особым типом интонации и наличием эмфатич слов (# выделительных частиц типа just и тд). Восклицат предложения эмоционально окрашены, невосклицат - нет.
3) Основана на наличии или отсутствии второстепенных членов предложения. В соответствии с этой класс-ей выд-ся: распространенные (второстеп члены предложения присутствуют) и нераспространенные (второстеп члены предложения отсутствуют). # he took an aplle /нераспространенное. Примечание: дополнение тоже принадлежит к главным членам предложения. # he quickly took a red apple – распространенное. 
4) Существует классификация, осн на критерии полноты или неполноты синтаксич стр-ры предл-я. Выделяются: а) полные и б) неполные (эллиптические) предложения. В эллиптич предложениях отсутствуют чаще всего главные члены предложения, но их можно восстановить из предыдущего контекста. Неполные эллиптич предл-я свойственны для устной диалогической речи. # - when did you see him? – yesterday / неполное эллиптическое.
5) Этот вид классификации учитывает число главных членов предложения, причем к главным относят подлежащее и сказуемое. В соотвествии с этой класс-ей выд-ся: 
А) двусоставные предложения, те в них присутствуют и подлежащее и сказуемое, причем учитывая хар-р подлежащего или исполнителя действия двусост предл-я делятся на: 1. личные и 2. безличные. 
1. Личные предложения делятся на 1.1. собственно-личные # I saw him yesterday – референт подлежащего (т.е. исполнитель действия) конкретный, определенный, явно названный. 1.2. неопределенно-личные # They say we shall have a warm spring this year /обычно подлежащее выражено местоимением they, исполнитель действия (референт подлежащего) неопределенный, не конкретизирован. 1.3. обощенно-личные – подлежащее обычно выр-ся местоимениями we/you/one. В этих предложениях представлен обобщенный референт, те исполнитель действия предст собой обобщенную группу исполнителей. # we learn to restrict ourselves as we get older. You learn more quickly under the guidance of experienced teachers. One must do one’s duty. 
2. Безличные – референт подлежащего отсутствует и не может быть назван, указан. В АЯ в безличных предложениях как правило используется it (формальное подлежащее) # it’s getting dark /темнеет. It’s cold /холодно. В РЯ безличные предложения односоставные (без подлнжащего). В АЯ - двусоставные предложения с подлежащим # it’s well to recollect /хорошо бы вспомнить… где well – определение омонимичное наречию. 
Б) односоставное предложение. Несмотря на то, что АЯ является языком аналитического типа и в нем в основном представлены двусоставные предложения, в нем все же имеются и односоставные. Выд-ся след виды односост предложений: 1) назывные (номинативные) предложения. Они представлены: а) субстантивными (именными) предложениями – главный член предложения – это существит. # Spring. /Весна. Rain. б) адъективными предложениями – главный член предложения – прилагательное. # Fine! Splendid! В РЯ существуют односоставные глагольные предложения, # Светает. В АЯ глагольные односоставные отсутствуют, те глагол-сказуемое без подлежащего не функционирует. 2) императивные или повелительные предложения – главный и единственный член предложения – глагол в повелительном наклонении. # do it! You leave me alone! 3) инфинитивные предложения а) предложения в кот инфинитив исп-ся без частицы to # why not go there? Why not discuss it? б) предложения в кот инфинитив используется с частицей to. Обычно они эмоционально и экспрессивно окрашены. # to think of it! /подумать только! To have done such a thing /сделать такую вещь. 4) герундиальные предл-я – главный член предл-я – герундий # no talking. No smoking. Обычно no + герундий. 5) слова-предложения # oh! Alas! Yes. No. Of course. 
Помимо класс-ии простых предложений выделяют класс-ию осн на кол-ве присутствующих предикативных групп в составе предложения. Предикативная группа = подлежащее + сказуемое. В простых предложениях имеется т одна предикативн группа. Предложения содержащие > 1 предикативной группы называются сложными. Сложные предложения в свою очередь делятся на сложносочиненные и сложноподчиненные.
VIII.3. В стр-ре предложения выд-ся несколько аспектов.
1) интонационный аспект, кот включает опр интонац контур предл-я. # I ‘went to the ‘night ‘show \yesterday. (где ‘ – ударение, \ - изменение тона на слоге - ядерный тон, . – пониженная интонация).
I ‘went to the \night .show .yesterday.
2) формально-грамматический (синтаксич) аспект – этот аспект обычно описывается в терминах членов предложения, а именно – подлеж, сказ, доп-е, обст-во, определение. 
3) семантич аспект – включает 2 компонента: 
а) продуктивный, кот описывается в терминах предиката и его аргументов (понятие заимств из логики). Предикат определяет наличие при нем аргументов. Предикат называет описываемую в предл-ии ситуацию, а аргументам приписывается соответствие участникам описываемой ситуации. При этом участникам сит-ии приписывается опр семантич роли, выполняемые ими в сит-ии. # предикат *разбивать* break имеет как минимум 3 аргумента, которым припис-ся роли агенса (семантич субъекта, деятеля), пациенса (претерпевающего, семантич объекта) и инструмента. # he(агенс) broke(предикат) the glass(пациенс) with a hammer(инструмент).
б) коммуникативный компонент предполагает членение высказывания на тему и рему. Тема – данное, известное (старая инф-я). Рема – новая, наиболее значимая часть высказывания. Тема обычно располагается в начале предложения и ей соотв группа подлежащего, а рема – в конце высказ-я и ей соотв группа сказуемого.
4) прагматич аспект – коммуникативная установка говорящего и соотвественно коммуникативная цель высказывания. # передать инф-ю, извлечь информацию, побудить совершить действие и тд.
VIII.4. Коммуникативный аспект стр-ры предложения. Коммуникативн аспект предполагает тн коммуникативн (актуальное) членение высказывания на тему и рему. Актуализация предложения, те включение его в сит-ию общения или контекст, предполагает тема-рематическое членение предложения-высказывания.
В АЯ тема расп в начале предл-я, а рема – в конце, поэтому оказывается, что подлежащее, кот обычно стоит в начале предл-я является формализованной темой. Это следствие фиксированного порядка слов в предл-ии. В РЯ сит-я иная: порядок слов не фиксированный, подлежащее не является формализованной темой и оно может помещаться в конец предложения, те в позицию ремы. # Петр(тема) уехал в Петербург(рема). В Петербург(тема) уехал Петр(рема). Фиксированность порядка слов в АЯ не позволяет произвольно его менять и выносить подлежащее или иные члены предл-я в конец высказ-я. В АЯ тем не менее имеются опр средства маркировки темы и ремы. К ним относятся: 
1) интонационные средства – интонац выделение позволяет сделать ремой подлежащее (без изменения порядка слов) или какой-либо эл-т группы сказуемого. # \Gerald was .standing .then in the .doorway (где \ - ядерный тон, . – пониженная интонация). Основным средством является ядерный тон (\). 
2) инверсия (изменение порядка слов) Инверсия – это помещене в начало или конец предл-я синтаксич эл-тов обычно не занимающих такой позиции. Рассм осн типы инверсии: 2.1. помещение в начало предложения обстоятельства с целью его тематизации и помещение подлежащего в конец предл-я с целью его рематизации. # near her, in the easy chair, sits a Monster. При переводе на РЯ порядок слов сохраняется. 2.2. инверсия построенная по синтаксич формуле: смысловая часть сказуемого выраженного формой длительного разряда (progressive/continuous) или пассивного залога + обст-во места + вспомогательный гл-л сказуемого + подлежащее. Этот тип инверсии также используется для рематизации подлежащего. # shown in thу figure is a cyclotron. Hanging over the mantelpiece was a photo of a young man. /над каминной полкой висело фото…
3) синтаксич конструкция, те особое построение предложения. 3.1. конструкция с вводным there/here с глаголами, обозначающими существование или местоположения в пространстве # to be, to exist. # there existed a constant understanding between them. /между ними существовало постоянное взаимопонимание. There are several dialects in English / в АЯ сущ-ет несколько диалектов. В таких конструкциях средством рематизации подлежащего служит его необычная позиция после сказуемого. Т.о. эта конструкция рематизирует подлежащее и в переводе соотв надо помещать подлежащее в конец предложения. 3.2. Конструкция it is (was) …that/which/who … Эта конструкция служит для рематич выд-я любого синтаксич компонента предл-я кроме глагола-сказуемого. Выделяемый компонент ставится между it is/was и that/which/who. # it was in the morning that he saw her /он видел ее именно утром. 
Следует заметить, что инверсия не всегда служит целям коммуникативного выделения.  Например в уступительных придаточных предложениях инверсия не имеет ф-ии тема-рематич выд-я. # clever as he was he failed to grasp the idea.
4) пассивизация предложения, т.е. использование пассивной констр-ии прдел-я с целью рематизации семантич субъекта (деятеля, исполнителя действия) # the book was given to Mary by John(рема, семантич субъект, деятель).

5) артикль, ч той лишь оговоркой, что ф-ия тема-рематич  выделения не является их основной ф-ией. Неопред артикль – это признак ремы, опред артикль – признак темы. # a small oil-lamp burnt on the floor. The door opened and a man came in. the door opened and the man came in. /дверь открылась и мужчина вошел.
6) лексические средства # выделительные частицы. # Just for a moment Crawford was at a loss. /Кроуфорд растерялся лишь на мгновение. Очень часто рема-выделительная ф-ия частиц связана с их эмфатич (выделит) ф-ией. 

7) трансформации # использование описательного словосочетания (обычно “существит + гл-л в пассивном залоге”) вместо глагола. # extensive use was made of the method proposed by them. /широко используется метод предложенный ими. Исходная нейтральная конструкция выглядит как: the method proposed by them was extensively used. Отсюда видно, что описат словосоч-е extensive use  was made of используется вместо глагола extensively used. # mention was made вместо mentioned.
Тема IX. Сложное предложение.
1. Сложносочиненные (ССП) и сложноподчиненные (СПП) предл-я.
2. Классификация СПП.
3. Классификация ССП.

IX.1. Сложные предложения – это предложения, кот включают более одной предикативной группы «подлежащее + сказуемое». Обычно сложные предл-я рассматриваются как производные от простых. Традиционно сложные предлоежния делятся на СС и СП. ССП состоит как min из 2 предикативных групп «подл + сказ», связ отношением конъюнкции и/или дисъюнкции.  Показателем конъюнкции (отношения A и B) является союз and. Показателем дисъюнкции (отношения A или B) является союз either/or. Связь между частями ССП аналогична сочинит синтаксич связи, соединяющей равноправные (равнозначные) эл-ты. СПП включае min 2 предикативных группы «подл + сказу», связ подчинит синтаксич связью. В СПП выделяется главная (подчинящая) часть и зависимая (подчинительная) часть. Т.о. различие м/у ССП и СПП лежит в характере связи м/у частями сложного предложения и в наборе союзов, соед части предл-я. 
IX.2. Существует несколько класс-ий. Мы остановимся на класс-ии осн на сходстве ф-ий придаточн предл-ий с функциями членов предл-я (подлеж, сказ, доп-ем, опр-ем и обст-вом). Сторонники этой теории: Ильиш, Бархударов. В соответствии с данной классификацией выделяются: 
1) подлежащные придаточные, которые вводятся относит или вопросит местоимениями и наречиями, а также союзом that. # What they learn from me is that they are never going to have it so good again. /то, что им известно от меня это то, что дела у них так гладко больше не пойдут. 

2) предикативные (сказуемостные) придаточные. # this was exactly what she had expected him to say.
3) придаточные дополнительные # he bought what he wanted.

4) придаточные определительные. Различают союзные и бессоюзные определительные. # he returned the copies to Gradman who took them without looking up. /союзное. # the women he had known did not shake hands that way. /бессоюзное. Бессоюзные определительные возникают в рез-те опущения союза или относит местоимения (which/that/who) в тех случаях, когда они не явл-ся подлежащим придаточного определительного. Можно восстановить опущенные слова # the women (whom) he had known did not shake hands that way.
5) придаточные обстоятельственные. а) времени – средства связи when/while/as/until/till/before/after и нек другие. # when I woke in the morning I went to the window and looked out. б) места – характерное средство связи where/wherever. # I left the young man to go where he would with my box and money. в) причины – осн средства связи because/as/since/lest # I love you because you brought me up to something better. #  she would not hear of staying to dinner lest she should by chance fail to arrive at home before dark.  /Она и слышать не хотела остаться на обед чтобы случайно не задержаться до темноты. г) следствия – осн ср-во связи so that. # the book seller had never heard of the author so that I got the books cheap. Вариантом является соотносит средство связи so(such)…that # the trees were so close together that their dry branches rattled against the coach on either side. д) цели – средства связи that/in order that/so that/lest. So that и lest являются полифункциональными. So that вводит придаточные следствия и цели, а lest – придаточные причины и цели. # she averted her face so that the child should not see her tears. She ran lest she should be seen. /Она бежала так, чтобы ее не было видно. е) условия – средства связи if/in case/unless/provided и тд. # if I were you I’d wait until your lab was finished. ж) уступки – средства связи though(although)/even if/even though/whatever/however/no matter what(where/how). # though he could not have said why it made him feel uneasy. /хотя он и не мог сказать почему он чувствовал себя неловко. # it is an aim that can and should unite the people of Britain whatever religious and political views they hold. з) сравнения – ср-ва связи than/as/as if/as though. # it was five past ten, later than he had imagined. Mike acted as though nothing hhad happened. 
В зависимости от типа придаточного СПП делятся на сложноподчиненное с придаточным подлежащным, предикативным, определительным, дополнительным и обстоятельственным. Авторы, кот считают вводные слова самостоятельными членами предл-я выделяют вводные придаточные предл-я. # You are not complaining, I hope. 
IX.3. ССП можно классифицировать 1) в зависимости от показателя сочинит связи и 2) в зависимости отсемантико-синтаксич отношений м/у частями предложения.
1) в зависимости от типа связи выделяются а) ССП части, кот объединяются соединит союзами and, but, nor, neither. # the breeze blew and the yacht sailed fast. б) ССП части кот объед прерывными союзами either…or/neither…nor. # either the letter never reached him or he was too busy to answer. в) ССП в кот средствами связи выступают союзные слова, а именно наречия consequently/so/nevertheless и нек другие. # the instruments were not checked so the day of the experiment was unknown. г) ССП части кот связаны бессоюзной (асиндетической) связью. # her eyes were glistening with joy, her heart was beating.
2) в зависимости от семантико-синтаксич отн-ий выд-ся след ССП: а) ССП выражающие одновременность событий # the band played and the guests spoke in loud voices. б) ССП выраж следование событий друг за другом # the hostess came in and the guests rose to meet her. в) ССП выражающие результативность # he was nervous so his hands were shaking. г) ССП выражающие противопоставление событий # the proceedings of the simposium were closed but some of the delegates continued this discussion. д) ССП обозн основное и сопутствующее события # They sat out on the balcony and the moon was shining bright above the forest.
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END of FILE.

